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	4. P rratili su  taksi kojim se vozio pi
lot Sten Bater.
— Trista mu letećih budala! -
gunđao je mornar Samjuel Makfer-
son vozeći oko parka prema Fa-
lingu. — Već četiri dana pratimo
tog pijanca i slušamo gluposti koje
on priča londonskim prostitut
kama.
— Obećali smo i utvrdićemo u
šta se uvalio taj momak — odvrati
Donald Sikert smeškajući se zava
ljen u sedištu pored vozača pritisku
jući uz uho slušalicu svog prijem
nika.
— Baš je on neki momak! Već mu
je blizu pedeset godina, a ponaša se
kao propalica od dvadeset i pet -
gunđao je i dalje mornar pazeći da
mu automobil, koji su pratili ne
umakne.
Stigoše do zadnjih kuća Falinga i
ugledaše taksi kako se spušta
prema rečici Brent. Ovde su kuće
bile rede. a uz put su se dizale
ružne ograde i poneko visoko drvo.
Uz rečicu drveće je bilo češće sve
do starog mosta. Taksi se zaustavi i
Makferson skrenu ka ogradi kori
steći se njenim zavojem da u
mraku prikrije kola pošto je poga
sio sva svetla.
— Čuje li se šta taj čova ovde
traži u pola noći? - upita mornar.
— Napušta taksi i plaća vozaču
— odgovori Sikert i dalje slušajući.
Donald Sikert. slavni naučnik i
avanturista poznat pod nadimkom
Lun, kralj ponoći, imao je razloga
da uhodi Stena Batera. Još četiri
dana ranije Lun mu je. maskiran u
prodavca novina, prišao i vešto mu
prikačio mikro-uređaj za prisluški
vanje. Od tog trenutka Lun i njegov
verni mornar Makferson pratili su
Batera.
Ime Stena Batera nekada je bilo
slavno. A sada... Put kojim je slavni
Bater išao vodio je u sramotu i pro
past. Još jedan Bater je bio slavan.
Bio je to fizičar i pronalazač Ričard
Bater. Stenov otac. Sada je naučnik
već. iznemogli starac, očekivao kraj
svog života strahujući od sramote.
O tome je Lun razmišljao trudeći se
da u mraku vidi šta se događa s čo-
vekom koga je pratio.
Taksi se okrenu i prođe mimo
Lunovog automobila. Kod mosta je
Bater pripaljivao cigaretu, uskoro
se na drugoj strani mosta ukazaše
farovi nekog automobila, koji se
okrenu ispred Batera i stade. Lun je
čuo kako neko govori.
- Čekamo te već čitav sat.
- Saobraćaj... Bila je gužva...
Jedva sam našao taksi — nesre
đeno odgovori Bater i kola odmah
krenuše.
Lun dade znak Makfersonu da
polako krenu, još ne paleći svetla. a
sam nastavi da sluša.
- Gde su ljudi s kojim treba da
se nađem? — upita Bater.
- Videćeš... Sada treba da svra
timo do jedne kuće - reče jedan od
dvojice nepoznatih koji behu došli
da prihvate Batera.
- Odvratna mi je večna tajanst
venost. Kuda idemo? - nastavi Ba
ter.
- Imamo jednu poruku za izves-
nog Roberta Vitiga - odgovori ne
poznati i poče da se smeje kao da je
rekao nešto vrlo duhovito.
- Zašto se cerekaš? Šta je
smešno u toj poruci? - čudio se
Bater.
 


	5. - Videćeš -  odvrati nepoznati i
opet se nasmeja.
Uskoro kola skrenuše ka usamlje
noj kući do koje je vodio uzak put
preko gole ledine. Lun dade znak
Makfersonu da zaustavi automobil
u zaklonu od šiblja.
- Ne možemo dalje jer bi nas pri-
metili — reče Lun.
- Taj putić se završava pred ku
ćom. Oni će opet ovuda ako ne ost
anu da spavaju - reče mornar i
zevnu.
Neko vreme su ćutali, a onda
Makferson poče da žali što nije kod
svoje dobroćudne prijateljice
Brende Lendon.
- Pst... Kucaju na vratima i zovu
nekog Vitlga - prekide ga Lun tru
deći se da u mraku vidi šta se do
gađa pred kućom udaljenom blizu
dve stotine jardi.
Vrata kuće se otvoriše. Na njima
se ukaza nizak čovek u dugoj pruga
stoj košulji za spavanje.
- Zašto ste došli? — pitao je čud
nim. nesigurnim glasom koji je ot
krivao strah.
- Imamo poruku za tebe. Vitig -
reče jedan od Baterovih saputnika.
- Ja ne želim... Ne mogu... -
promuca Vitig.
- Zato smo i došli. Sef hoće da te
vidi - prekide ga nepoznati.
- Ali sada je prošla ponoć... Ja
ne mogu... - drhtavim glasom odv
rati Vitig i htede da se povuče.
- Hajdemo unutra - reče nje
gov malopredašnji sagovornik.
- Čekaću vas ovde - reče Sten
Bater.
- Uđi s nama - reče nepoznati
glasom koji ne trpi prigovor.
Lun iziđe iz kola i pozva Makfer-
sona.
- Hajde da obiđemo poljanu i
pogledamo tu kuću —reče zatim.
Njih dvojica skrenuše udolicom i
zaštićeni kružnim drvoredom po
češe da se približavaju kući. Lun je
u džepu imao minijaturni radio-ur-
eđaj i još uvek je čuo svaku reč izgo
vorenu u prisustvu Stena Batera.
Ali tada se dogodilo ono što Lun
nije mogao da predvidi. Cuo je prvo
uzvike preplašenog Vitiga;
— Ne... Ja nisam mogao. To je
strašno! O, moj bože!
A tada prasnuše hici revolvera s
prigušivačem. Lun je poznavao taj
naročiti zvuk.
— Luđače! Šta činiš? - viknu
Sten Bater.
— To je poruka od gazde. Nemac
je zaslužio smrt jer je pokušao da
izda. Požurimo napolje — odvrati
nepoznati.
Lun je shvatio šta se dogodilo, ali
bilo je kasno. Nepoznati ubica i
Sten Bater utrčaše u kola, koja od
mah krenuše, dok su im Lun i Mak
ferson prilazili trudeći se da ost
anu neprimećeni.
— Da pucam? — upita Makfer
son.
— Ne znam šta se događa... Ne,
sada ne možemo da pucamo —odv
rati Lun gledajući za automobilom,
koji je već silazio sa uske staze na
put prema Grinfordu.
Njih dvojica oprezno pridoše
kući i popeše se uz ona četiri stepe-
nika. Vrata su bila pritvorena, ali
otključana. Lun ih gurnu i ona se
otvoriše. Pričekaše nekoliko trenu
taka. Iz hola se čulo nekakvo krklja-
nje. Svetio je bilo ugašeno. Makfer
son uđe i nađe prekidač. Ugledaše
čoveka koji je ležao u lokvi krvi.
Noćna košulja mu je bila podignuta
pa se videlo da je pogođen u butinu,
ali krvave mrlje i na pokrivenom
delu tela od barutnih gasova umr
ljana tkanina otkrivali su da je po
gođen i u stomak i grudi. Covek je
još bio živ. Lun mu pritrča i malo
mu podiže glavu.
— Ne razumem šta kaže - reče
Makferson kleknuvši uz ranjenika.
— Govori nemački —odvrati Lun
i na nemačkom upita ranjenika šta
se to dogodilo i ko su ubice.
— Kraj je došao... Kriv sam...
Pomogao sam da to pripreme...
Biće strašno... Hiljade mrtvih... Sto
tine hiljada..
 


	6. - Pokušajte da  nam kažete ra
zumljivo. To je važno - reče Lun.
- Oni hoće... O, bože!... Ceo
grad... Uništiće... Javite policiji...
Oni hoće... Ubiće ljude... OhL.. -
gušeći se govorio je ranjenik.
A tada se njegovo telo zgrčilo.
Dah mu se gušio od krvi koja je na-
virala. Lun je znao da čovek umire i
da su rane takve da se ne može spa
sti. Ali još gore je bilo to što više
nije mogao da govori. Taj čovek je
znao nekakvu strašnu tajnu i s
njom je umirao. Još nekoliko puta
jeknu i gušeći se izbaci krv, a zatim
klonu. Bio je mrtav.
Lun ga spusti i reče Makfersonu;
- Osmotri napolju, a ja ću da
pogledam stan.
Mornar bez reći istrča, a Lun
poče da pretražuje kuću. Nađe do
kumente ubijenog na ime Roberta
Vitiga, nemačkog državljanina. Iz
dokumenata se videlo da je službe
nik jedne nemačke trgovačke agen
cije u Londonu i da tu živi već jeda
naest godina. Lun zabeleži nekoliko
podataka i dokumente ostavi gde
ih je i našao. Odmah zatim iziđe i
pozva mornara da požure ka ko
lima.
- Ovde za nas nema posla. Treba
da čujemo šta govore ubice i Sten
Bater — reče dok su ulazili u kola.
- Kud li su otišli? - upita Mak-
ferson kad se nađe za upravljačem.
- To je teško reći. Slušaćemo —
odvrati Lun i dade zank da polako
krenu.
Trebalo je otići što dalje od mesta
zločina
Lun je čuo samo zujanje motora
automobila kojim se vozio Sten Ba
ter. Tek posle nekoliko minuta začu
se Baterov glas:
- Zašto ste me poveli sa sobom
kad ste ušli da ubijete Nemca?
- Pa to je bilo uzgredno — sme-
jući se odgovori nepoznati.
- Sada sam i saučesnik u
ubistvu - dodade Bater i opet
ućuta.
Još četvrt časa čuli su se zvukovi
iz automobila, a tada počeše da se
gube. Sve rede je Lun mogao da ih
uhvati i konačno ih sasvim izgubi,
što je značilo da su se kola s ubi-
cama udaljila više od deset milja.
- Sada treba da pogodimo na
koju stranu da vozimo. Moguće je
da su kola skrenula ka Londonu, ali
isto tako mogla su da produže na
zapad prema Vindzoru... — glasno
je razmišljao Lun.
- Ili su odmakla prema severu,
ili prema jugu - smejući se pre
kide ga Makferson. - Hiljadu mu
krivina, znam šta ćeš tražiti da ur
adim.
- Jedino nam to ostaje. Vozi-
ćemo u grad do Hajd parka, a zatim
kružno kroz Vimbldon. Kingston,
Vindzor i Vatford...
- I tako opet do Hajd parka. Izi-
đeš na jugu, a pojaviš se sa severa
- uzdišući dodade Makferson i
poveze automobil prema centru
Londona.
Ali uskoro shvatiše da se dogo
dilo ono što su najmanje želeli.
Ubice su stigle u grad i Lun je opet
čuo emitovanje mikro-uredaja skri
venog u Baterovom odelu, ali nije
mogao da pogodi gde se ovaj nalazi.
Da je automobil sa ubicama kre
nuo izvan grada, oni bi uskoro
znali gde je jer u malom mestu ne
bi bilo teško da ga nađu. ili da
odrede motel, ili kuću u kojoj se Ba
ter nalazi. Ovde je to bilo nemo
guće. Zaključiše samo da emitova
nje dolazi negde iz Sohoa.
- Ostaje nam samo da slušamo.
Nađi pogodno mesto da parkiramo
— reče Lun.
Jedan policajac primeti da traže
mesto za parkiranje i uputi ih da će
ga naći iza ugla, a zatim mirno od-
šeta na suprotnu stranu.
Lun je ćutao slušajući. Opet je
čuo razgovor:
- Uđi na onaj parking. Tamo. u
zadnjem redu. iz jednog automobila
neko će ti dati znak i ti priđi. Ovim
je naš posao završen - reče nepoz
nati.
Lun nije znao o kom parkingu se
radilo. Čuo je kako Bater korača i
 


	7. nešto gunđa za  sebe. Dopreše do
njega samo neke istrgnute reći;
- Tako nisko... smejući se... odv
ratni gadovi...
A malo kasnije Bater nekome
nazva dobro veće i zacu se zatvara
nje vrata automobila.
- Ko ste vi? — upita Bater.
- To nije važno. Daću vam na
loge i novac, što je za vas najvažnije
- odvrati nepoznati.
- Kakvi su nalozi? - pitao je da
lje Bater.
- Letećete u Afriku i do Arabije.
- Sta nosim?
- Ne postavljajte mnogo pitanja.
- Ali avion je u lošem stanju.
Moj navigator je pobegao i ne
mogu sam da putujem.
- Nađite čoveka koji zna da ćuti.
Nekog sličnog sebi.
- Dakle, nekog prljavog jadnika
bez časti...
- Samo bez izmotavanja. Nađite
tvrdog čoveka, kome treba novaca i
to je sve. Pregledajte avion i naspite
goriva.
- Treba mi za taj posao najma
nje pet dana. Ta mašina je islužena.
Ne znam ni da li ću naći delove...
- Imate sedam dana do poleta-
nja. Novac je ovde. Ne usudujte se
da ga propijete, ili da s njim um-
aknete. Izgubili biste učešće u najve
ćem poslu ovog veka, a zatim... Pa,
viđali ste kako je prošao Robert Vi-
tlg.
- Video sam to podmuklo
ubistvo.
- Tako biva sa svakim koji želi
da umakne. Ali s vama bi bilo još
gore. Prvo bismo obelodanili sve
vaše dosadašnje poslove.
- To ne smete! Kad umre moj
otac... Onda neka priča ko šta
hoće. Ali do tada... To ne bi smelo
da se dogodi - uzbuđeno je go
vorio Bater.
- Ostavimo gluposti. Izđržaćete
još par letova i onda dolazi veliki
poduhvat. Za svakog učesnika po
milion funti - odvrati neznanac
- Veliki posao! Posao veka!... Ali
kakav je to posao? - reče Bater
nervozno.
— To ni ja ne znam, ali verujem
ljudima koji nas vode. Uvek održe
obećanje. Pripreme su opsežne i
znam da ćemo uspeti. Posle toga
svaki član naše organizacije biće
bogataš. Tebi isplaćujemo avion i
povećani udeo, što znači najmanje
milion i po funti.
— Dajte taj novac.
- Dakle, sve će biti u redu?
- Ako nađem pomoćnog pilota...
Sada je to vrlo teško...
— Ima desetina vaših ratnih dru
gova koje niko neće. Jedva čekaju
da uzlete na bilo kakvoj mašini.
- Da. sanjaju o tome vukući se
po ispljuvanim podovima najgorih
krčmi... Naći ću makar jednog od
njih - zaključi Bater.
Još pola sata Lun je pratio emito-
vanje mikro-odašiljača iz Batero-
vog odela, ali ništa zanimljivo nije
čuo. Bilo je moguće da ovaj pro-
meni odelo i izmakne Lunovoj kon
troli. Ali Lun je znao u kom hotelu
je Bater odseo i gde mu se nalazi
avion. Nije bilo teško da mu opet
•prikači« uređaj.
D o k su se vozili ka svom skloni
štu. već je svitala zora. Lun je raz
mišljao o onom što ga je dovelo na
trag Stenu Bateru, nekada slavnog
asa vazdušnih bitaka nad Nemać-
kom, heroja rata okićenog orde
nima. a sada čoveka koji je propa
dao.
Bilo je to pet godina ranije, kada
je Lun radio pod imenom profesora
Dika Kalena. Pomagao je razvija
nju ideje o izdvajanju osnovnih
komponenata zvuka. Tada je na
đeno da postoji osam delova zvuka;
od kojih se tri odnose na tri grupe
frekvencije, tri na prostiranje
zvuka, jedna na intonaciju i jedna
na šuštanje... Lun se osmehnu seća-
jući se kako su u vreme najvećih
teškoća da se nađu krajnja rešenja
otišli u posetu starom Ričardu Ba-
 


	8. teru, koji je  prestavši da aktivno
radi, živeo na svom malom imanju
kod Orpin^ona. I tada im je starac
olakšao rešenja. Jednostavno je ob
jasnio:
— Zamislite točak u osam boja
koji se kreće velikom brzinom. Ako
neprekidno gledate u jednu tačku,
nećete više moći da vidite osam
boja Automati koji govore gledaju
zvuk kao što biste vi gledali obojeni
točak. Posle oni odvajaju osam kom
ponenata.
Bilo je to genijalno uporedenje. U
toku noći starac je naročito uočio
misli tobožnjeg Dika Kalena
— Vi ste već veliki naučnik, a još
ste mladi — rekao je starac.
Još više ga je iznenadilo saznanje
da taj čovek govori mnoge jezike i
ne manje od fizike poznaje hemiju,
istoriju ili književnost.
— Moj dom vam je otvoren sve
dok sam živ. Jednom ću vas upoz
nati s mojim sinom. On je, na moju
žalost, zavoleo avione. U proteklom
ratu postao je heroj. Oborio je se
damnaest nemačkih aviona, a sam
je dva puta iskakao iz svoga. Ali
moj dečak je oba puta uspeo da iz-
begne zarobljavanje i čak da iz
Nemaćke opet signe kući. Upozna-
ćete ga jednom... Istina, sada mu
ne ide najbolje. Ima malo predu-
zeće za čarter-letove. Sten je ipak
čovek koji vredi - govorio je sta
rac ne uspevajući da skrije nezado
voljstvo svojim sinom.
Lun je još dva puta video starog
naučnika, a onda je otkriveno da se
pod imenom profesora Dika Ka-
lena krije Lun, kralj ponoći. I stari
Bater je saznao ko je bio njegov
čudni poznanik.
Tako su prolazile godine.
A pre deset dana reporter Artur
Markinč dobio je pismo od starog
naučnika, u kome ga ovaj moli da
nekako preda poruku Lunu. Starac
je molio da Donald Sikert dođe do
njega, ili da ako je ikako moguće,
stupe u vezu.
Lun se nije kolebao i nije sum
njao u starog i poštenog naučnika.
Posetio ga je jedne večeri i ubrzo
saznao šta je tog divnog čoveka na-
teralo da traži susret sa slavnim
avanturistom. Ričard Bater, onako
sedokos i mršav, još uvek se pravo
držao. Odmah je ponudio gosta pi
ćem i prešao na stvar.
- Već dugo razmišljam gde da
tražim pomoć. Od policije? Nisam
se usudio. Detektivi su retki, a
mnogi su ucenjivači. Nisam mogao
da rizikujem sramotu - pričao je
potresnim glasom.
- Gospodine Batere, kažite mi
slobodno kakva pomoć vam je po
trebna. Pokušaću da vam se odu
žim za pomoć koju ste vi meni pru
žili —reče Lun privlačeći svoju fote
lju bliže starcu.
- Jedino vi, Sikerte... Zato sam u
sebi prigušio svaki otpor... I molim
vas da mi pomognete. Ja ovo go
vorim običnim rečima, a u meni
odzvanja jauk. Ja prosto kukam
nad svojim sinom — nastavi stari
Bater.
- Šta mu se dogodilo? — upita
Lun.
- Njemu se događa... Sve više
tone. Pomozite mu da se otrgne...
Ne znam da li ćete moći. Ja nisam
mogao. Ne znam zašto ste mi vi je
dina nada... Toliko puta ste poka
zali svoju plemenitost.
- Gde je vaš sin?
- Ni sam ne znam. Uskoro će
opet sleteti u London.
- On je sada pilot?
- Da,... Jedini pilot svog jadnog
preduzeća, pilot koji ima jedan
jadni, stari četvoromotorni avion.
- Muče li ga teškoće novčane pri
rode?
- To me ne bi zabrinjavalo. Po
šten čovek može biti siromašan i to
nije tragedija. Ali moj slavni sin je
na putu da me osramoti. Ođ rata
uvek ima avion. U početku je zara
đivao mnogo novaca. Trošio ga je
besomučno... Posle je poslova za
male kompanije i pojedine vlasnike
aviona bilo sve manje. Brzo je osiro
mašio. Berlinska kriza, kada je us
postavljen vazdušni most i Itada je
 


	9. svaki stari i  izanđali avion mogao
da prevozi u Berlin, pomogla je
Stenu da se opet oporavi... Ali
posle je padao. Prevozio je i stoku
... Posle begunce... Mislim da su se
njime ponekad služili i trgovci be-
lim robljem...
— Znam priče o takvim ratnim
pilotima. Dolazi krijumčarenje
zlata, oružja i droga... Posle se
pada sve niže —pomože mu Lun.
— Mislim da se to dogada mom
Stenu. Već dugo se ne viđamo, ali
imam vesti da saraduje sa sumnji
vim ljudima. Oni se koriste privile-
gijama koje Sten ima kao ratni he
roj. .. Mislim da će jednog dana do-
speti u zatvor i sva sramota njego
vih sumnjivih poslova biće izru
čena javnosti. Biće to usov blata na
ime Bater, na ime mog sina i
moje... - Pokušaću da ga nađem i
da sprečim njegovo dalje propada
nje. Obećavam vam to, gospodine
Batere. A ako je duboko zagazio...
— Neka časno nestane. Pitajte ga
za »Crnu mačku«. On zna šta se do
godilo... Verujem u vas, Sikerte —
zaključio je starac i malo pognuo
glavu da sakrije suze u očima.
Lun ga je lako dodirnuo rukom i
otišao, rešen da potraži Stena Ba-
tera. Saznao je za sletanje njegovog
aviona i počeo da ga prati menja-
jući izgled brižljivim maskiranjem.
Od tada mu je bio na tragu. Ali
sada je Sten Bater bio saučesnik
ubistva. Bio je u službi tajanstvenih
ljudi, o čijem poslu nije moglo biti
sumnje, jer to je najbolje pokazivao
način obračuna sa Robertom Viti-
gom.
>ten Bater ustao je suviše kasno
da preduzme nešto oko svog
aviona. Starom lankasteru se i nije
moglo mnogo pomoći. Dani su mu
bili odbrojani. Možda bi izdržao još
desetak letova, ali možda će se već
za vreme prvog srušiti zbog nekog
8
kvara. Već su svi njegovi motori
počinjali hronično da »kašlju«. I za
najmanji rezervni deo za ovaj
avion trebalo je istraživati na tri
kontinenta, jer niko ih nije proizvo
dio već više od deset godina.
Zbog svega toga, Sten odluči da
uradi samo srednji pregled za pro
dužavanje tehničke dozvole, koja je
bila istekla. Službenici tehničke
kontrole bili su bolećivi prema ne
kada slavnom asu i ratnom heroju,
pa je mogao da ih nagovori da »još
ovaj put« overe ispravnost dotraja
log aviona. Tako će uštedeti pove
liku svotu novca. A posle? ... Sten
uzdahnu i odmah požele da nešto
popije. U boci je bilo ostalo tek za
jedan prst viskija. On nasu i popi, a
onda se žurno obrija i obuče svoje
najbolje odelo. Pogled u ogledalo
izmami škrti osmeh na njegovom
još uvek lepom muškom licu. Telo
pilota bilo je očuvalo svoju vitku i
muskuloznu građu. Još uvek su
žene na tri kontinenta, do čijih aero
droma i noćnih lokala je Sten sti
zao, rado prihvatale društvo ovog
pilota. Osećao je glad i uputi se u
restoran, blizu noćnog lokala »De-
viltri«. Imao je plan kako da sačeka
veće i provede noć. Još jednom u
sebi je bio potisnuo želju da pre
kine vezu sa Džudi Monk. Ona je
bila striptiz-igračica, ali se govorilo
da se njeno zanimanje ne svodi
samo na ponoćne nastupe u »Devil-
triju«. Bila je nekakav menadžer,
suvlasnik lokala 1 posrednik, ali
prava priroda tih poslova nikome
nije bila sasvim jasna.
Sten Bater upoznao je Džudi još
pet godina, ranije kada mu je išlo
mnogo bolje i kada je njegov »lanka-
ster« bio još dobar avion, čije un
ajmljivanje nisu izbegavale ni oz
biljnije kompanije. Između njih
dvoje počela je neka čudna ljubav.
Cesto se nisu viđali po nekoliko
meseci, a onda su se vraćali jedno
drugom. Bila je to ljubav ispreple-
tana sukobima, inatom i željom. Ni
sam Sten nije mogao da shvati ni
sebe ni Džudi. Ponekad mu se činilo
 


	10. da mrze jedno  drugo i da čak i u tre
nucima zagrljaja vode skrivenu
borbu gde je bilo važno ko će savla
dati protivnika, a ne usrećiti part
nera. Ipak, Sten nije uspevao da pre
kine tu vezu.
O svemu tome razmišljao je ula
zeći u restoran i sedajući za slobo
dan sto u uglu. Ni za ostalim stolo
vima nije bilo gostiju. Tek što je bio
naručio jelo. u restoran uđoše dva
njemu nepoznata čoveka. Jedan je
bio visok, prosede tamne kose i kao
kaljen čelik modrih očiju, a drugi
nešto niži. preterano snažan tako
da su se njegovi čvornovati mišići
isticali i ispod tkanine odela. Nje
gove ogromne pesnice su privlačile
pažnju.
Prolazili su ne obraćajući pažnju
na goste i tražeći pogodan sto da
sednu. Odjednom visoki zastade.
Zurio je u Batera
- Oh. koga vidim! Veliki Sten! -
uzviknu visoki i priđe Baterovom
stolu.
Zauze vojnički stav i pozdravi ne
skrivajući oduševljenje, a zatim
upita;
- Smem li da vas pozdravim, go
spodine Sten?
- Smete, ali ja vas ne poznajem
- odgovori Sten zadržavajući tmu
ran i nepromenjen izraz lica
- Sigurno... Bio sam u susednoj
eskadrili i brzo su me oborili pro
kleti Fricevi. A vi ste bili moj uzor i
idol. Ali bojim se da vam dosađu
jem. Divno je što sam vas video.
Oprostite - reče visoki i napravi
kretnju kao da će da se udalji.
- Sve je u redu, ratni druže, ali
niste mi rekli ni kako se zovete.
Uostalom, možemo zajedno da veče
ramo - reče Sten Bater i lice mu
živnu postavši ljubaznije.
- Opet moram da tražim opro-
štenje. Još uvek ne mogu da se navi
knem da je prošlo tako mnogo go
dina. A ja sam tada bio gotovo de-
čak. Zovem se Dik Kadogan. Ne
znam da li se sećate šale na moj ra
čun. .. Zvali su me Dikado —Mikado.
Trebalo je prvo da kažem ime —
govorio je visoki uzdahnuvši. -
Ponekad izgubim iz vida godine...
— Sećam se! Sada se sećam! U
klubu smo žalili kada su vas oborili.
Šala na vaš račun je ipak uvek bila
izraz pravog prijateljstva. Nikad
nismo saznali da li ste se spasli —
reče Bater. — Treba to da prosla
vimo večeras. Bilo bi lepo da za
jedno večeramo.
- Sa najvećim zadovoljstvom —
odvrati visoki i lice mu se ozari. —
Ali sa mnom je i Arči. Malo je ču
dan čovek, ali divan i veseo drug.
On je rvač, pomalo mornar, često
cirkuski strelac, a najčešće bespos
leni šaljivdžija, kao i ja sam.
— Zovite vašeg druga. Veoma mi
je milo što ću ga upoznati — prih
vati Bater.
Visoki čovek je bio Donald Sikert,
koji je već nekoliko dana bio za pe
tama slavnom vazduhoplovnom
asu. ali uvek drugačije obučen. Saz
navši da Bater treba da nađe pilota
ili navigatora, odlučio je da se sam
nađe u toj ulozi. U toku noći proči
tao je knjigu o eskadrili Stena Ba-
tera i tako saznao sve o ovom čo-
veku. Iz nekoliko drugih knjiga na
šao je svoje novo ime, jer Dik Kađo-
gan je nestao i nikada nije bilo ob
javljeno šta se dogodilo sa tim dva
desetogodišnjim pilotom. Lun je bio
sposoban da bez greške igra ulogu
nestalog Dikada —Mikada. Pripre
mio je i Makfersona da se što bolje
snalazi u celoj igri. Plan je bio raz
rađen do detalja. Kralj ponoći je bio
odličan pilot lakših aviona, ali neko
liko sati proučavanja tehničke
knjige o »lankasteru« bilo je do
voljno da se snalazi bez greške i u
poslovima oko ovog velikog i sta
rog aviona.
Već nekoliko minuta kasnije Lun
je pred Baterom morao da pokaže
šta zna o »lankasteru«. Bio je ispri
čao da je imao laki četvorosed, koji
je iznajmljivao za specijalne kraće
letove, ali je na tom poslu propao.
- Optužen sam da sam šverco-
vao zlato za izvesnog Blikera - pri-
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	11. ,,ao je Lun.  — Istina, upao sam u
neke poslove... Ali šta sam mogao?
Padao sam sve dublje... I ko da za
posli pilota s takvom reputacijom?
— Mnogi su tako stradali. Nismo
hteli da se odvojimo od aviona i
neba ni kad je dalje letenje bilo
očita glupost — podrža ga Sten Ba-
ter.
— Uvek sam mu govorio da ne
kako smotamo koji miliončić, pa da
kupimo avion za zabavu, a da od
neba ne pravimo biznis - upade
tobožnji Arčibald Pimberton.
Sten Bater i Lun se nasmejaše i
Sten upita:
— A kako se to »smota« milion
čić?
— To treba da se smisli - pro-
gnuda mornar i dodade neku
psovku.
— Izgleda da tu veštinu nismo
savladali i pored najbolje volje —
dodade Lun namignuvši Bateru na
mornarev račun.
Samjuel Makferson tobože stid
ljivo obori glavu.
— Iz razgovora zaključujem da
da ste trenutno bez posla — reče
Bater.
— Bez stalnog posla — dvosmis
leno odgovori Lun.
— Da li se razumete oko lanka-
stera«? - upita Bater.
— Nisam leteo na njime već dva
deset godina, ali poznajem tu ma^
šinu. Moj hobi, pored letenja, bila je
mehanika... Čak sam nekoliko me-
seci radio kao mehaničar na jed
nom »lankasteru«. Bater poče vešto
da postavlja pitanja o uređajima za
gorivo, o mogućnostima preuređi
vanja aviona i o novoj opremi, koja
može da se upotrebi, uz manje pre-
pravke, i za ovaj avion. Lun ne
samo što je znao tehničke podatke i
norme, nego ukaza i na nekoliko
rešenja, koja zadiviše Batera.
—Vi znate više nego što bi čovek
mogao da poveruje da jedan pilot
zna. Vi ste, izgleda, genijalan meha
ničar — primeti Sten Bater.
— Volim mašine... A i nužda me
je naterala - skromno odgovori
Lun. — Kada bih imao stalan i do
bro plaćen posao, pokazao bih šta
znam i umem.
—Ja bih mogao... Ali verujem da
ne bi bilo fer s moje strane. Posao
je opasan — neodređeno reče Ba
ter.
— Ja sam za opasne poslove! Ka
kav mi je to čovek koji ne živi
opasno?! Malo pesnicima, malo re
volverom. .. To je život! - umeša se
Makferson i priguši psovku koja
mu gotovo izlete posle »mudre«
misli o životu.
— Hej, čika Arči! Gospodin Sten
bi mogao da pomisli da smo razboj
nici — smejući se reče Lun.
— Bar da jeste — nasmeja se Ba
ter.
Tobožnji Kadogan i Pimberton
prećutaše ovu primedbu, ali na li
cima im se pojavi malo življi izraz.
— Meni treba čovek koji zna navi
gaciju na »lankasteru« - reče Ba
ter.
— Znam sve što treba, ali nas
smo dvojica.. Ne, ne bismo mogli
da se rastanemo — odgovori Lun.
— Arči mi je tri puta spasao život.
Zakleli smo se da se ne rastajemo.
— Uvek uveličavaš stvari. .. A ti
kad si mene izvukao ranjenog u
Tangeru? Pa dva meseca zatvora
što si na sebe uzeo krivicu oko onih
revolvera — branio se tobožnji Ar
čibald Pimberton.
— Šta je to bilo s revolverima? -
upade Bater.
— Sitni, nevini šverc malih koli
čina oružja — snuždeno odgovori
Makferson.
Bater je postajao sve zadovoljniji.
Sada je znao da su pred njim ljudi
koje bi mogao da angažuje i koji će
pristati i kad budu znali u kakve
opasnosti upadaju. Zato zaključi:
— Mogli bismo zajedno da ra
dimo. Pedeset funti za vas, Dik, a tri
deset za Arčija nedeljno. Pored toga
dvadeset procenata od čiste dobiti,
naravno kad je ima.
— Nije loše... Samo. mi uvek ra
dimo fifti-fifti. Prihvatili bismo po
četrdeset nedeljno - odgovori Lun.
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	12. — Pa to  je za mene isto — sme-
jući se reče Bater.
— Ali za nas nije — sasvim oz
biljno dodade Lun.
— Onda da se odmah dogovor
imo — predloži Bater. — Vas dvo
jica uzećete dokumente mog
aviona Pregledaćete ga odmah su
tra i videti šta treba Kad ja dođem,
treba da znam šta smo dužni aero
dromu i šta treba da se uradi da bi
avion mogao da leti.
On im odmah dade po osamdeset
funti, kao predujam za platu, a za
tim izloži šta sve misli da je po
trebno videti oko pripremanja
aviona. Lun je marljivo beležio,
pomagao svojim predlozima i raspi
tivao se o detaljima Bater je bio
oduševljen znanjem svog novog na
vigatora i mehaničara
- A šta ću ja?.. Ima li za mene
kakav posao? - pitao je Makfer-
son.
— Biće ga i previše — odgovori
Lun. - Pripremićeš naše stvan i
naći sobu za ovaj mesec. Dosta nam
je tih jazbina
- Sta ću s oružjem? - upita Mak-
ferson i brzo pokri usta kao da mu
je izmaklo nešto o čemu nije smeo
da govori.
Lun se obrati Bateru:
- On misli na naše revolvere.
Suviše je iskren... A čovek u ovom
svetu ne može bez dobrog revol
vera
—I naše mašinske puške su izvrs
ne! - opet upade Makferson.
Lun zakoluta očima i uzdahnu.
Bater je bio zadovoljan i zato um
iri tobožnjeg ratnog druga:
- Gospodin Pimberton je u
pravu. Dobro oružje može uvek da
zatreba Vi ćete poneti samo revol
vere, a mašinske puške ja imam
skrivene u avionu. Pokazaću vam
skrovište.
- Računajte na mene, gospodine
Batere. Umem s oružjem... Ali vo
lim i pesnicom... — odahnuvši reče
Makferson.
— Mislim da vam neće biti do
sadno sa mnom — zaključi Bater
zadovoljno i naruči novo piće.
Posle večere pozva ih da zajedno
provedu veće u »Deviltriju«.
- Tamo imam jednu prijateljicu.
Zove se Džudi Monk. Njoj neće biti
teško da pozove još dve svoje pozna
nice. Biće veselo — reče dajući
znak kelneru da dode i naplati.
N oćn ili lokal »Deviltri« u Sohou bio
je luksuzno uređena jazbina. Glavni
ulaz stare zgrade bio je obložen
mermernim pločama i ukrašen poz
laćenim okvirima i vitrinama za
fotografije. Smenjujući se. svetleća
reklama »Devlltrija«, lik neke
raznobojnim neonskim cevima nas
likane igračice i poziv za zabavu
privlačili su poglede prolaznika. Ali
lokal nije bio u toj zgradi, nego u či
tavom skupu dvorišnih zgrada i
podruma Od glavnog ulaza do lo
kala vodio je raznobojnim vitražom
ograđen i natkriven prolaz. Re
klamne vitrine obaveštavale su po-
setioce da ovde radi noćni klub s
najslavnijim igračicama, ali da ima
i »dvorana za svečanosti«, salona
za manja društva kao i svih vrsta
noćne zabave*
- Ovo je neko zanimljivo mesto,
ali mislim da nije za naš džep -
reče Lun tobože zabrinuto.
— Noćas ste moji gosti. Jedino ne
plaćam gubitak na kocki — sme-
jući se reče Bater.
- Mi retko posećujemo kockar
nice. Samo jednom smo posetili koc
karnicu da pozajmimo malo novca
— reče Makferson.
— Kako ste ga to »pozajmili«? —
upita Bater.
— Grehovi mladosti... Bili smo
bez para, a nismo hteli da opljač
kamo poštene ljude... Pokupili smo
nešto para u jednoj kockarnici -
snebivajući se odgovori Lun.
- Ovde ne bi vredelo ni pokušati.
Pre bismo bili izrešetani stotinama
kuršuma nego što bismo zakoračili
iz salona — smejući se reče Bater.
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	13. - Takvi poslovi  nas više i ne inte-
resuju. Sada imamo što nam treba i
čekamo da vi kažete šta da radimo
- kao da se pravda reče mornar.
- A kad bih rekao da pokupimo
lovu od ovih? — upita Bater.
- To je nešto drugo - smejući se
reče Lun. — Gazda kod koga ra
dimo i koji nas plaća, ima pravo
ponešto i da zahteva.
- Sviđate mi se, momci! - veselo
odvrati Bater.
Uđoše u veliki kružni lokal, čiji
jedan deo je odsecala pozornica,
pred kojom se produžavao polu
kružni prostor za nastup igračica,
podignut za dve stope iznad pro
stora za igru gostiju.
Dok su se smeštali blizu podi-
juma za igru. Lun primeti da lice
Stena Batera odjednom dobi izraz
ljutnje i mržnje. Prateći njegov po
gled Lun ugleda dva čoveka koji su
sedeli za trećim stolom od njihovog.
Jedan od njih. koji je posmatrao
Batera cinično se smeškajući.
ustade i krenu ka njihovom stolu.
- Halo, Sten! Kako si spavao
posle sinoćne zabave? — upita ne
poznati.
- Misliš li da si duhovit. Piter? -
Ijutito odvrati Sten Bater. — Ose-
ćam se odvratno i smuči mi se kad
te vidim. Mislim da neću moći da
zaboravim...
- Ne verujem da si toliko osetljiv
- i dalje se smejao Piter.
- Drugi put ćeš mi reći šta želiš
da učiniš u mom prisustvu, ili ćeš
morati da pripaziš - preteći reče
Bater.
- Valjda nećemo da se sva
đamo? - nastavi Piter. - Tako je
trebalo... Sada možemo sigurnije
da pomažemo jedni drugima A ko
su drugari s tobom?
- Oni će leteti kuda i ja, ako baš
želiš da znaš.
- Zašto me ne upoznaš s njima?
- Ne želim... Oni rade za mene,
a ne za tebe. Zar to nije dosta?
- Možda nije - odgovori Piter
posmatrajući Luna i Makfersona.
- Nemoj da nam pokvariš ovo
veće, Piter. Zato se vrati svom
drugu i ostavi nas da se zabavljamo
- reče Bater i glas mu pri tome
čudno zazvuča.
- Ali ja sam hteo da porazgova
ramo.
- O čemu?
- Prvo me pozovi na piće. Pozovi
i Eda.
- Ostavimo to za neku drugu pri
liku - suvo zaključi Bater.
- Ali ja želim da razgovaramo
baš večeras - odvrati Piter.
- Ne, večeras nećemo sedeti za
jedno - ponovi Bater.
- Ti se šališ? Pozvaću Eda da
dođe — uporno je zahtevao Piter.
- Ovaj momak vam dosađuje,
šefe - umeša se Makferson. - Da
mu pokažem put do njegovog stola?
- Ne treba. Arči... On ne zna za
šalu - odgovori Bater i izraz zabri
nutosti pojavi mu se na licu.
- A ja volim šalu. Ipak od svega
najviše volim da nekome zgužvam
lični opis. Ovaj momak, izgleda, baš
to traži - mirno dodade Makfer
son.
- Moraću ipak da vas upoznam
- odjednom promeni ton Sten Ba
ter. — Ovo je Piter Monk, vrlo grub
momak. Boksovao je u poluteškoj i
da nije propalica, bio bi šampion. A
tuče se prljavo... Ume i nožem, a
verujem da i sada negde ima kakvu
pucaljku. Najbolje je da odložimo
svađu.
- Vrlo mi je milo što sam ga sreo
- reče Makferson. - S najvećim
zadovoljstvom podučavaću ga u
pravilima lepog ponašanja. Tako
mi hiljadu razmaženih bebica, na-
biću mu jednom cuclu među usne.
Ja sam Arči Pimberton. A kako se
vi zovete, bebice? - reče Sam pru
živši ruku.
- Zapamtićeš moje ime, Arči.
Zovem se Piter Monk, stara budalo!
- odvrati izazivač i napravi
grešku prihvatajući mornarevu ša-
ćetinu.
Ovaj čvrsto prihvati Monkovu
desnicu, a onda poče da je steže.
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	14. - Radujem se  što smo se sreli.
Monk. Zar nije divno što dva čvrsta
momka upoznaju jednog drugog -
govorio je Makferson sve više ste
žući pruženu šaku.
Monk se smeškao verujući u
svoju snagu pokuša da povuče
ruku iz ogromne Makfersonove
šake. Međutim, ovaj nije imao na-
meru da ga tako lako pusti. Držao
ga je za ruku sve jače stežući i pri
tome vodeći Monka ka stolici.
— Sedi, bebice... — smejao se
mornar gledajući u lice novog poz
nanika i stežući Monkovu desnicu
već toliko da su svakog trenutka
mogle da krenu kosti.
— Nehotično Monk pođe levom
rukom u pomoć desnoj, ali se i ova
nađe u Makfersonovoj. Držeći tako
ukrštene ruke mornar je i dalje ste
zao. Piter Monk prvo poblede, a za
tim poče da se znoji.
— Pustite mi ruke — reče jedva
procedivši.
— O, pa bebica zna da se ponaša.
Sedi. malecki, sedi - odvrati Mak
ferson i naglo poveća stisak obe
ruke.
Monk jauknu i sruši se na stolicu.
Gosti pogledaše na tu stranu, ali
nisu ništa primetili. Monk je sedeo
držeći nepokretno ruke preko
krila. Zurio je u Makfersona kao u
nekakvu užasnu avet. Pri tome po
kuša da pokrene prste, ali oni su
bili oduzeti. Krv se polako vraćala u
nagnječeno tkivo mišića i kože, ali
nailazila je na oštećenja i brzo su
se stvarali otoci i otkrivale povrede.
- Da nisi povredio gospodina,
Arči? — upita Lun.
- Ubiću ga zbog ovog? - gotovo
šapatom reče Monk.
- Zar zbog jedne šale, Monk? -
upita Lun tobože preneraženo.
— Ubiću tog monstruma! - malo
glasnije ponovi Monk.
- Čestitam, mladiću! Tako vredi!
Bebica je odrasla! To je sada pravi
momčić, koji ume da preti ubist-
vom. Čestitam još jednom - reče
Makferson i pruži ruku.
Monk ustade i teturajući se obeše-
nih ruku pođe ka svom stolu.
- Dirnuo si uzmiju, Arči —zabri
nuto reče Bater. - Taj će naći na
čina da ostvari svoju pretnju.
- Zar je takvo zlopamtilo? -
upita mornar. - Sto mu ljigavih
prstiju, idem ja odmah da ga pi
tam. ..
- Zaboga, šta da ga pitaš?! —
trže se Bater.
- Pa. da ga pitam je li se šalio, ili
stvarno misli ozbiljno — odgovori
Makferson.
- Ostavi ga. Arči - preklinjući
izusti Bater. — On je brat moje de-
vojke i to često zloupotrebljava.
- Pomenuo je sinoćnu zabavu. Je
li vas i sinoć izazivao? —upita Lun.
- Nije bila zabava... Sreli smo se
kasno na jednom mestu... Ost
avimo tog gada i pričajmo o nečem
drugom - odgovori Bater.
Ali Lunu je bilo dovoljno ono što
je prošle noći čuo preko uređaja za
prisluškivanje i lično u kući ubije
nog Roberta VLtiga. Sada je znao ko
je ubica,jer i pažljivo slušanje Mon-
kovog govora otkrivalo je da je on
bio jedan od onih koji su dočekali
Batera
Veće je bilo pokvareno ovim suko
bom samo što se ticalo Batera. Me
đutim, Lun i Makferson su mnogo
postigli i pratili su program. Kas
nije i Bater poče bolje da se oseća,
jer ga je piće zagrevalo, a na pozor
nici se pojavi grupa golih igračica,
čija tela su bila vešto obojena i nas
likana mnogobrojnim šarama.
Glavna igračica imala je naslikane
dve ruže na grudima i dve na spolj-
nim stranama podlaktica. Kada bi
ruke prekrstila na grudima videle
su se tri crvene ruže.
- To je Džudi... Džudi Monk -
šapnu Bater.
- Lepa je — odvrati Lun.
U prekidima nastupa striptizeta i
igračica palila su se jača svetla u
dvorani i parovi su izlazili da
igraju. Lun je ponekad pogledao ka
stolu povređenog Pitera Monka.
Nekoliko sumnjivih tipova izme-
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	15. njalo se u  njegovom društvu i svaki
je dobro osmotrio Makfersona.
- Biće zabavno izići odavde -
reče Lun.
- Znam... Pokušaćemo nešto bez
gužve - odgovori Bater. - Džudi
će nas provesti do svoje garde
robe. .. Nekako ćemo se izvući.
- A kako će se izvući Piter
Monk? - upita mornar.
- Mislim da sam sebi natovario
na vrat jednu brigu više - nasmeja
se Bater. —Sada moram da pazim I
na tebe. Arći.
- Bez brige, gazda. Monk će
imati prilike da uvidi svoju grešku
- smejući se odvrati Makferson.
- Ne želim da te ubiju pre nego
što »smotamo neki milionćić« —
zaključi Bater i ustade.
Objasni da će da potraži Džudi
da se s njom dogovori o ostatku
noći. a zatim se udalji.
- Odvojiće nas od tog Monka -
šapnu Makferson.
- To nije velika šteta Već sam
»markirao« tog nametljivca — od
govori Lun.
- Nisam ništa primetio. Nauči
me jednom kako se to radi — sme-
jao se Makferson.
- S tim tvojim lopatama od šaka
ti bi mu pre strgnuo odeću, nego što
bi mu prikačio mikro-uredaj -
smejao se Lun.
Počinjao je završni deo pro
grama i Makferson je oduševljeno
tapšao trima komičnim striptize-
tama, koje su se tobože borile za jed
nog bogataša pokazujući mu sve
više od svoje lepote. Jedna je čak
pokazala zube. predlagala mu da
opipa njenu kosu i trudila se da ga
odvede iza nekog paravana. Druga
mu je podmetnula nogu i kada je
pao opkoračila ga da mu tobože
pomogne. On se prihvatio za njenu
suknju i suknja je spala... Priča je
bila naivna, ali igračice su izazvale
buru smeha i oduševljenja.
Lun je neprimetno izvukao iz dže-
pića na sakou mikro-slušalicu i
kao vlas kose tanak provodnik do
primopredajnika u unutrašnjem
14
džepu. Nalaktivši se levom rukom
na sto i oslonivši uho na dlan slu
šao je razgovor Pitera Monka i jed
nog visokog ćoveka. čija plava kosa
je bila proseda. Usko lice krasili su
jedva primetni brčići. Bio bi to lep
čovek da nije izgledao umorno.
- Verujem da si ih izazvao -
govorio je nepoznati.
- Razgovarao sam na uobičajeni
način. Taj grizli će otići u Temzu...
Kunem se da hoće — jadikovao je
Monk držeći ruke prekrivene mo
krim salvetom.
- Dok ne završimo poslove, mo
raš zaboraviti osvetu. Posle... U to
ne želim da se mešam. Bater mora
da nađe ćoveka za važan let i ne
smeš mu smetati - dodade nepoz
nati.
- Ali ja sam već rekao momcima
da ga sačekaju kod izlaza. Želim ga
živog...
- Preteruješ, Piter! Oni neće
naići tamo. Sten je već otišao...
- Znam... Ali moja sestra ne želi
više da bude s njim i neće mu po
moći. Njoj treba trideset hiljada
funti i samo to je interesuje. Već
ima četiri devojke...
- O tome nećemo ovde... Hoću
samo da ti kažem nešto o Morin.
Tražio sam od tebe da je nepri
metno nadgledaš, a ti si se upoznao
s njom...
- Ali to se tako dogodilo... I to je
sve... Pa vi znate, gazda...
- Znam! Spavao si s njom i dovo
dio je ovde. Znam i to da ču noćas
doći posle terevenke s grupom svo
jih kolega i koleginica.
- Ja je nisam...
- Lažeš, Piter! Ti si je zvao i re
kao si da ćeš biti ovde. Ne želim da
upoznaš Morin sa Džudi i njoj slič
nima.
- Džudi nije... Ona je moja se
stra. .. — mucao je Piter Monk.
- Ostavimo sva druga obavešte-
nja. Drži se dalje od Morin. Ja sam
angažovao ljude da je čuvaju i ako
te vide s njom...
- Kako mogu... Ako mi ona
priđe...
 


	16. - Pomisli na  Vitiga... Ima dosta
devojčura ovde i u drugim jazbi
nama. a Morin ostavi - zaključi
nepoznati.
- Gospodine Menings... — zau
sti Monk.
- Hekao sam ti da nikad ne spo
minješ moje ime. To je prvo! Drugo:
hoćeš li ostaviti na miru Morin, ili
da se ja pobrinem za to? —prekide
ga Menings.
Lun je sada znao da je taj čovek
Menings i da je otac izvesne Morin.
Bilo je to važno obaveštenje od
koga je mogao da pođe. Taj čovek je
znao za poslove Stena Batera, znao
je za ubistvo Roberta Vitiga i znao
je sve o Piteru Monku.
Lun je čuo poslednji dijalog iz
među Meningsa i Monita:
- Ja moram da idem. Ako vidiš
Džudi. zahvali joj što me je upoz
nala sa Doroti. To je izvrsna de-
vojka. Pravi vulkan u nežnom i div
nom telu... Ne želim da se susret
nem sa Morin. Ali voleo bih da je ni
ti ne vidiš — reče Menings.
- Svakako... Nikad nisam odbio
vaše predloge, gospodine Tomas —
odgovori Monk.
- Opet si pomenuo moje ime
Budalo... Mislim da bi morao da
paziš na svoj jezik i na svoje pona
šanje — Ijutito zaključi Tomas Me
nings.
Odmah zatim ustade i bez poz
drava iziđe. Lun ga je pratio pogle
dom, a onda osmotri zamišljenog
Pitera Monka. U trenutku kada se
vraćao Sten Bater, na drugu stranu
odlazio je Piter Monk.
G rupa mladića i devojaka bučno
je ušla u noćni lokal. Tražili su da
im se sastave dva stola i naručili
piće. Cim je zasvirala muzika, svi
su otrčali do prostora za igru, ali
jedna visoka i vitka plavuša ostade
da sedi prekrstivši duge i lepo izva-
jane noge. koje kao da su grlile
jedna dru^. Bila je obučena u vrlo
kratku haljinu, u osnovi svetloplave
boje sa oštro ocrtanim crnim ša
rama. oko kojih su se preplitale
svetlosive i bele. Devojčina duga
kosa boje čistog zlata prosipala se
oko njenih ramena i grudi.
Lun je u njenom liku našao nešto
slično liku Tomasa Meningsa. U jed
nom trenutku njihovi pogledi se
ukrstiše. Ona ga je gledala nekako
začuđeno, kao da je iznenađena što
ga vidi ovde. Lun je znao da ga ona
ne poznaje. Nije bilo prvi put da ga
neka žena brzo primeti i iznena
đeno pogleda. Snaga njegove priv
lačnosti bila je spontana i on nije
uspevao da spreči interesovanje
koje je izazivao kod žena najčešće
ne želeći da se ono pojavi.
Ne skrivajući svoje interesovanje
Morin Menings jer je to zaista bila
ona, posmatrala ga je kao da kaže;
zar takav čovek ovde, u ovoj jaz
bini?! On joj je uzvraćao pogled kao
da kaže da se u životu svašta do
gađa. Razmišljao je kako da se
upoznaju jer i nehotično je pošt
ovao formu. Ali ona je bila devojka
nove vrste. Sklopila je ruke pred li
cem tako da su joj ispruženi prsti
dosezali do usana. Kažiprstima i
velikim prstima počela je da igra
izražavajući želju da pleše. Upitno
je pogledala Luna. a on je odmah
ustao.
Prišao je njenom stolu i naklonio
se s molbom za igru.
— Zovem se Dik Kadogan - reče
jednostavno i zastade da je prihvati
za ruke.
— A ja sam Keti Bris - odgovori
devojka i napući usne prilično prez
rivo.
— Tako velika devojka, a laže -
nasmeja se Lun i zaplesaše - Tre
balo bi vas uzeti preko kolena i oči
tati vam lekciju od koje se posle leži
samo na trbuhu.
—Mnogo ste strogi, tatice. Razgo
varate li uvek tako s damama ?
— Ne. Obično se trudim da bu
dem džentlmen. Ali ako mi devojka
da znak da treba da igramo, a onda
15
 


	17. odmah počne da  laže. onda imam
svoj način...
— Šta sam slagala?
— Ne sviđa mi se ime kojim ste
se poslužili.
— A koje bi vam više odgova
ralo? - upita devojka i svoje telo
privi uz Lunovo.
— Lepše zvuči ime Morin Me-
nings, zar ne? - odgovori Lun.
— Vi me znate... Mislila sam...
— Prvi put sam vas video ovde.
Ali pre pola sata video sam vašeg
oca. Imate nešto po čemu bi pažljiv
posmatrač mogao da otkrije slič
nost u nekim crtama lica
— A vi ste takav posmatrač?
— Šta zaključujete?
— Mislim da jeste... Nešto me je
iznenadilo kad sam vas videla
ovde... Nekako ne pristajete...
Ovde dolazi ološ...
— I vi. takode.
— Ja sam drugo... Pokvarena
mlada devojka, koja želi sve da vidi,
da piše novele i postane novi
narka. .. Ja sam zla devojka, prijate
ljica gangstera i kockara — sme-
jući se reče Morin.
—Onda nema smetnji da se spri
jateljimo - odvrati Lun.
Dok su igrali on je razmišljao o
devojci i u njemu se začinjao otpor
protivu njene privlačnosti. Lun je
poznavao tu čudnu pojavu brze. neo
buzdane i neobjašnjive privlačnosti
između muškarca i žene. Banalno
se taj fenomen objašnjavao rečima
»to je moj U p«. Ali u osnovi je bilo
nešto drugo, nekakav snažni ma-
gnetizam Znao je da ona govori
istinu i da je rdava devojka koja ne
izbegava ni društvo zločinaca i
koja ne poštuje nikakve moralne
norme. Ali ipak njeno vitko telo,
njene usne koje su se nudile, njene
izvanredno zaobljene grudi bez
grudnjaka i njen duboki pogled
stvarali su teskobu negde u ne-
drima muškarca.
Slične misli uzbuđivale su i Mo
rin Menings. Pitala se zašto odjed
nom podrhtava u naručju ovog muš
karca starijeg od nje najmanje pet
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naest godma. Više je uživala dok ju
je on držao za vreme igre, nego ijed
nom kada je bila gola u zagrljaju
nekog od svojih prijatelja. Činilo joj
se da joj se talas milovanja probija
kroz haljinu, dira joj grudi koje su
već nabrekle od uživanja, gladi joj
butine i celu je obuhvata sladostraš-
čem. Predavala se tako da je Lun to
morao da oseti. I ona je to i želela. A
on se uzalud opirao tom neobič
nom doživljaju. A kad prvi otpor
nije dovoljan, onda je slaba nada da
se zaista odupre.
Odjednom Morin šapnu:
— Sta to činite od mene?... Mis
lim da bih volela da sada umrem u
vašem naručju...
Osečam da se događa nešto izvan
naše volje odgovori Lun iskreno.
—Zarobili ste mi dušu i telo... Ne
znam kako ste to postigli... Sve je
izgledalo obično...
— I ja sam se nadao... Hajde da
pobegnemo jedno od drugog.
— Neću... Samo to ne preklinjem
vas... Prvi put sam osetila nešto ve
ličanstveno — šaputala je Morin
čudno se priljubivši celiin telom uz
Luna.
Bili su zastali usred vihora igre
doživljavajući čudne trenutke uživa-
n a. Nehotično su obadvoje pomis
li i kako tek divno mora biti u nes
metanom zagrljaju kad budu sami.
Kao u snu krenuli su sa podijuma
za igru. Kao da se plaši da ne izgubi
vezu s ovim čudnim muškarcem.
Morin je brzo šaputala;
— Dik, verujem da mi nećete to
učiniti.
— Šta?
— Nećete otići zauvek i da vas
nikad više ne vidim.
— 2^što mislite da to želim?
— Osečam da se borite za takav
ishod.
— To je istina.
— Zapamtite moj broj telefona.
Obećajte - molila je Morin zaustav
ljajući se dalje od stola.
Nekoliko puta je ponovila broj
svog telefona. Lun joj šapnu:
—21apamtio sara ga već u prvom
 


	18. trenutku kad sam  ga čuo. I da hoću,
ne mogu da ga zaboravim.
- Divni ste... Divan si, Dik.
Smem li da ti kažem Dik?
- Smeš, Morin... Videćemo se
uskoro.
- Neću uskoro... Do iduće noći
ostaje čitava većnost. Zar i to nije
previše?
U tom trenutku preko ispražnje
nog podijuma dođe Piter Monk. Ne
osvrćući se na Luna on stade pored
Morin.
- Zar se nismo bili dogovorili o
nečem, draga? — upita cinično je
gledajući.
- Promenila sam mišljenje. Ne
želim više da te vidim. Piter - odgo
vori Morin.
- I tvoj tatica želi da me ne vidiš.
Ali ja ne volim da nešto počnem i
ne dovršim. Zar sam uzalud izgubio
nekoliko večeri oko tebe? — na
stavi Monk.
- Cini mi se da razgovarate sa
gospođicom na način koji vreda
sluh jednog džentlmena - upade
Lun mirno.
- Ima li ovde i džentlmena?! -
tobože s čuđenjem upita Monk?
Lun se nasmeja i zvrcnu Monka
po nosu tako brzo da niko sem de-
vojke nije to prlmetio, ali tako jako
da Monku zasuziše oči.
- Mislim da je ova zvrčka do
voljna da odagna vaše čuđenje —
smejući se odgovori Lun.
- Platićete mi za ovo... Gla
vom... Sada su mi povredene obe
ruke...
- Srešćemo se. Monk. Potrudite
se da vam tada ruke budu zdrave
— zaključi Lun i podiže ruku spre
majući opet veliki prst pod palac za
sledeću zvrčku.
Ali Monk naglo odstupi i gotovo
tetur^ući se ode ka svom stolu.
- Čuvajte se tog čoveka. Dik -
reče Morin. — On je. verujem. osve
toljubivi zločinac, koji neće prezati
od toga da vas ubije negde u
mraku.
- Naučio sam da se čuvam, Mo
rin. Pričaćeš mi o njemu kad se vi
dimo sledeći put — odgovori Lun i
otprati je do njenog stola.
Otuda je ona više puta zamiš
ljeno gledala svog novog čudnog
poznanika. Lun joj je uzvraćao ta-
kođe ozbiljnim pogledom. Pri tome
je razmišljao o Džejn i o Morin. Pi
tao se kako da izbegne susret sa
Morin, a da ipak sazna nešto više o
njenom ocu. Nije mu bilo prvi put
da devojke i žene postanu pre
preka, ili iskušenje, u nekoj od nje
govih velikih avantura. Ali osećao
je da bi Morin mogla da bude nešto
izuzetno. Voleo je divnu, ženstvenu i
umnu Džejn Vitington. Znao je da
nikada neće stvarno voleti neku
drugu ženu. ali znao je da život stav
lja čoveka u mnoga iskušenja.
Jedno od tih iskušenja mogla je da
bude Morin.
Njegove misli prekide dolazak
Stena Batera.
—Džudi je pristala - obavesti ih
on odmah. - Ima dve prijateljice.
Jedna je Doroti Godolfin, lepotica
stvorena za tebe. Dik. A druga je
Rita Nikols. sočna i strastvena bri-
neta. Biće to divno veće.
— Ja bih radije kod moje
Brende... Mislim da i Dik ima neke
obaveze... - progunđa Samjuel
Makferson.
Lun je i sam hteo da se izvuče iz
avanture sbarskim damama i strIp-
tizetama. ali ime Doroti ga natera
da razmisli. Ove večeri bio ga je već
čuo. Da li je to ljubavnica Tomasa
Meningsa? Sve je govorilo da bi to
mogla da bude Doroti sa kojom je
Meningsa upoznala Džudi Monk i
na čemu je trebalo da zahvali Pi-
teru Monku.
—Biće lepo da upoznamo prijate
ljice tvoje Džudi — reče Lun mirno,
ali nehotično pogleda Makfersona.
— Milion mu... — htede da op
suje nešto po mornarski iznena
đeni Makferson. - Ovaj. možda
treba... A kako ću ja sa tom gospo
đicom Nikols? Nisam baš spretan.
— Ona ume da bude neposredna
- smejući se odgovori Sten Bater.
Dok su čekali da plate, Lun po
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	19. gleda prema stolu  Pitera Monka,
ali ovog više nije bilo tamo. Bese oti
šao i njegov prijatelj. Lun još.jed
nom pogleda Morin i jedva pri-
metno joj se osmehnu.
Krenuše prema izlazu. Dok su
prolazili natkrivenim koridorom,
Sten zastade pored jedne visoke vi
trine. Pokuca u nju i vitrina se po-
mače. Jedan uniformlsani čuvar
propusti ih i brzo zatvori skriveni
prolaz. Nađoše se u mračnom i neu
rednom dvorištu, koje je bilo gotovo
zatrpano praznim sanducima i bu-
radima, kartonskim kutijama i raz
nim otpacima. Ali uski prolaz je bio
slobodan i oni stigoše do niskih
vrata, od kojih se u suteren spu
štalo kameno stepenište. Granitni
nogostupi bili su toliko izlizani da
su otkrivali da starost nije mogla
biti manja od jednog veka
Išli su sami jer je Sten poznavao
ovaj prolaz.
- Pred nama je neka stara kot-
larnica, kroz koju ćemo stići do sa
lona u kojem nas čekaju devojke -
objasni Sten.
Odmah zatim nađoše se u velikoj
podrumskoj prostoriji zakrčenoj
starim i zarđalim uređajima kot
lova za zagrevanjft. Okolo su bile
gomile odbačenog starog name-
štaja. polica za podrumsko čuvanje
pića i nekakvih sanduka. Prostorija
je bila slabo osvetijena. Njihove
senke čudno zaigraše usred ovog
krša i nereda. Ali Lun primeti da
senki ima više. Rukom dodirnu
Makfersona i Stena. Oni zastadoše.
ali bilo je kasno. Iza gomile starih
stvari iziđoše nepoznati ljudi. Sti
goše i iz uglova kod vrata.
- Opkoljeni smo - reče Makfer-
son.
Lun osmotri brzo sve pravce. Zak
ljuči da ih opkoljava više od deset
ljudi. Neki su držali u rukama ne
kakve predmete, koji su mogli biti
gumene batine, ili olovne cevi. Iza
kotla je virila cev jedne mašinske
puške i Lun pokaza Makfersonu to
mesto.
- Uzalud pokazuješ, uobraženi
gade! - začu se glas Pitera Monka.
— Momci će vas srediti, a ako po-
tegnete oružje, pokosiću vas ma-
šinskom puškom.
- Dakle, treba da se tučemo? -
upita Lun.
- Hladna tuča! Samo ja imam
pravo na oružje! —odvrati Monk.
- Ti i ja! - odvrati Makferson.
Odmah zatim, kao da opališe to
povi, grunuše Makfersonovi kol-
tovi. On beše iskoristio trenutak
kada je video Monkovu mašinsku
pušku, a oružje je izvukao i opalio
iz oba kolta brzinom čarobnjaka.
Kuršumi pogodiše šaržer i zatva
rač mašinske puške, koja prosto
odskoči iz Monkovih ruku i od-
gurnu ga tako da se nađe otkriven.
- Nazdravlje. Monk! — uzviknu
Makferson.
- Arči ne ubijaj nikoga, ako hoće
da se pošteno bore golim rukama!
- doviknu mu Lun.
- Neka Monk stane uza zid da
ga dobro vidimo, pa ću da sklonim
svoje topčiće — odgovori tobožnji
Arčibald Pimberton.
Sten Bater je zurio čas u napa
dače, a čas u svoje nove prijatelje.
On je bio tvrd momak, ali ga je izne
nadila lakoća kojom stupaju u
borbu ova dva čoveka.
Monkovi gangsteri su bili iznena
đeni i čekali su da čuju šta će im
reći vođa Ali ovaj je bio zbunjen.
Znao je da zgnječenim rukama
neće moći brzo da potegne revolver
i da tačno gada, a cevl protivniko
vih revolvera bile su uperene u nje
gove grudi.
- Stajaću po strani, ako ova dvo
jica smeju da se tuku — reče zatim.
- Trojica. Monk! I ja sam s nji
ma! - viknu Sten Bater.
- Onda ćeš i ti da dobiješ batine.
Momci, bacite palice i krenite -
dodade Monk povlačeći se prema
zidu.
Napadači pobacaše cevi i gu
mene batine, a zatim počeše da su
žavaju krug.
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	20. - Moramo pucati  — tmu i ecc
Bater. — Ima ih celo tuce.
- Za to ima vremena. Pokaza-
ćemo im kako se tuće — odgovori
Lun mirno.
Makferson osmotri sve napadače
pazeći ne skriva li se neki okolo. Ali
brojno nadmoćni Monkovi momci
behu svi stali u l^ug za napad. Zato
Makferson doviknu.
- Pucam brzinom od šest me
taka u sekundi, a pogađam svakim
hicem. Dakle, za koju sekundu svi
će biti ubijeni, a prvo sam Piter
Monk. Tako mi... Ovaj... Ja se ne
šalim! Ako neko potegne nož, ba
tinu. ili revolver, ja potežem svoje
topčiće. Dakle momci?
- Ako smeš pesnicama... Ne
ćemo oružjem — javi se jedan od
napadača.
- Odlično! Ti si prvi! - viknu
Makferson i pode pravo na visokog
momka razvaljenih ramena.
Ovaj ga je čekao prilično samou-
vereno i ne shvatajući da ovaj već
stupa u borbu. Makfersonova glo
mazna pesnica grunu pravo u du-
gajlijino lice kao ispaljena iz topa.
Na ovoga više nije trebalo obraćati
pažnju jer glava mu se zaturi, a telo
polete nazad i sruči se u podnožju
starog kotla. Ostali jurnuše u na
pad.
Lun i Sten Bater odbiše prve
udarce, a zatim počeše da izbacuju
iz stroja jednog po jednog napa
dača. Bubnjalo je u staroj kotlarnici
kao da su pokrenute brze parne
mašine.
- Pramcem, mornari! - vikao je
Makferson. — Abord!
- Lakše. Arči! - doviknu mu
Lun plašeći se da neko u toku
borbe ne prepozna već legendarne
psovke Samjuela Makfersona. što
bi moglo da im pokvari plan.
- Oproštaj za starog Arčija, mo
lim! — doviknu mornar i sruči pes
nicu u trbuh jednog napadača.
Ovom odmah na usta grunuše
nedavno ispijeno piće i krv.
Luna napadoše odjednom tri
gruba momka. Jedan mu se baci na
leaa, a jedan u noge. Treći je zama-
hivao da ga udari u lice. Ali ovaj u
poslednjem trenutku uspe da pre
baci momka s leđa. i tako se zaštiti.
A onda primeti da onaj što mu se
bacio u noge poteže nož. Sečivo
blesnu. ali delić sekunde kasno i
Lun podmetnu momka koji se svalji
vao preko njegove glave.
Začu se jai'k i Lun odskočL
- Dakle i nožem znaš. gade?! -
viknu Lun i pođe ka prestravlje
nom podlacu, koji je zurio u svog
druga, kome beše zario noš u sla
binu i izvukao ga krvavog.
- Ubio sam Džisa... Zbog tebe...
Umri! — viknu zločinac i zamahnu
nožem.
Nikad mu nije bilo jasno šta je to
Lun učinio. Samo je osetio užasni
bol i video svoju desnu ruku nepri
rodno obešenu, kao slomljenu
granu koja nije odvojena od stabla.
U tom trenutku Makferson pri
meti da Piter Monk podiže ma-
šinsku pušku. Zato odbaci jednog
već iznemoglog momka i poteže
kolt. Kuršum opet pogodi mašinsku
pušku i odgurnu je čitav jard dalje.
- Pri sledećem pokušaju odle-
teće ti nos i oba uha! — doviknu
mornar.
Dva napadača behu još na no
gama. ali pretučeni. Ostali su ležali
naokolo onesvešćeni i teško povre-
đeni. Onaj probodeni nožem um
irao je stenjući.
- Dosta im je! — viknu Lun i
skloni se u stranu.
Preostala dva napadača podi
goše ruke. Monk je stajao zureći u
Makfersona koji mu je prilazio pru
žene ruke.
- Čestitam za fer borbu. Monk!
- reče Makferson.
- Ne!... To ne smeš... Već si mi
povredio obe šake — zakuka Piter
Monk.
- Već sam zaboravio - smejući
se odvrati Makferson i ošamari ga
tako da ovaj pade u stranu i ostade
da leži.
!9
 


	21. Sten Bater je  zamišljeno trljao
povređenu bradu i zagledao ozle-
đene šake.
- Mislio sam da ćemo se slabo
provesti - reče zatim. - Ali vas
dvojica umete da se tucete. Haj
demo gore.
Makferson namignu Lunu, pomi
lova po licu dva momka, koji su
držali podignute ruke, a zatim reče:
- Pomognite svojima. Mislim da
će oni želeti da sve ostane medu
nama.
- Da. gospodine... - promuca
jedan od uplašenih momaka.
Dok su se peli uskim stepeništem,
Sten Bater reče Lunu;
- Posle ovoga, dobro je što ćemo
leteti iz Londona. Monk nikada ne
odustaje od osvete. Istina, ovoga
puta naleteo je na čudne momke.
Divio sam ti se, Dik. Tučeš se bolje
od svih đavoljih sinova koje sam
sreo u životu.
- Mislim da je Arči malo teži ka
libar - smejući se odvrati Lun.
- On je prosto užasan. Je li on
mađioničar?
- Zašto misliš da jeste?
- Sve mi je ličilo na iluzinistički
trik... Oni revolveri... Kao da su
nikli iz vazduha.
- Arči je zaista odličan u svakoj
vrsti borbe, ali sve je pravo i nema
ničeg madioničarskog — smejući
se odgovori Lun.
- Još jedna stvar mi nije jasna
- nastavi Bater. — U Monkovoj
grupi nije bilo njegovog nerazdvoj
nog pratioca Eda Alertona.
- Možda nije pristao da učest
vuje u napadu - odgovori Lun seća-
jući se Meningsove zapovesti
Monku da se Bater i njegova dva
prijatelja ostave na miru.
Ali Lunu nije bilo ni na kraj pa
meti da Bateru objasni neke stvari.
Naprotiv, činilo mu se da su se njih
dvojica ove noći čak previše anga-
žovali.
Bater sleže ramenima i priđe jed
nim vratima koja otključa ključem
dobijenim od Džudi Monk. Nađoše
se u hodniku koji je iznenađivao
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svojim izgledom. Svaki inč hodnika
bio je zastrt vrlo skupim tepihom, a
zidovi obloženi svilenim tapetima.
Vrata s jedne i druge strane hod
nika bila su obložena svetlosme-
dom kožom, ispod koje mora da je
bio debeo sloj sunđeraste gume.
Sve je bilo skupo i pod prigušenim
svetlom delovalo je vrlo luksuzno.
— Šta ima iza svih tih vrata? —
upita Lun.
— To su saloni i apartmani, u ko
jima m o ^ da se prirede prijemi, ili
razni intimni susreti. Sada ćete vi-
deti jedan takav — odgovori Bater.
Bili su već pri kraju hodnika i on
se zaustavi kod poslednjih tapacira-
nih vrata.
— Mislim da smo suviše isprljani
i prašnjavi za društvo lepotica -
reče Lun.
— Nisu tako osetljive — odgovori
Bater. — A unutra ima kupatilo i
sve što treba da uredimo sebe i
odela.
Baš u tom trenutku vrata se ot-
voriše i na njima se pojavi Džudi
Monk. Bila je obučena za izlazak.
— Nećemo ovde — reče ona os
motrivši goste. — Jedan od mojih
poverenika iz posluge javio mi je
da ste napravili haos u podrumu.
Pretukli ste Pitera i njegove
momke.
— PretukH... Pa šta onda? Zar
sada da kukamo zbog njihove glu
posti? — reče Sten Bater ne skriva
jući nezadovoljstvo.
— Moramo otići odvade. Doroti i
Rita su već napolju i čekaju u mo
jim kolima. Ja sam ostala da vas iz-
vedem. Ovde se ne smete pojaviti
nikad više, jer Piter neće shvatiti
lekciju - objasni Džudi i zalupi
vrata za sobom.
Odmah zatim požuri ka stepeni
štu i izvede ih u cvetnu baštu opko
ljenu visokim zidovima ograde. U
bašti su bile baštenske ležaljke s
nastrešnicama. Makferson opipa
jednu i lako je zaljulja.
— Ovde bi vredelo da se čovek
odmori - reče zatim.
 


	22. Džudi im dade  znak da požure i
izvede ih kroz uska, aii teška vrata
ukrašena livenom bronzom. Na
đoše se u polumračnoj i pustoj uli
čici. Blizu ulaza bila su parkirana
kola iz kojih pomoliše glave dve
devojke.
— Evo adrese - reče Džudi i
otrča ka automobilu.
Odmah zatim motor njenog auto
mobila se pokrenu i kola naglo pos-
kočiše, a zatim odjuriše skrećući
iza ugla.
Bater odšeta bliže uglu gde je bila
ulična svetiljka i pogleda papir.
Tamo je pisalo:
»Noćas je za sve kasno. Iduće
noći dođi s tvojim prijateljima u
Hajg Bič. Tamo je kuća gospodina
Metjua Hartlija. Biće veliko i zanim
ljivo društvo. Ipak te volim, tvoja
Džudi«.
Sten Bater opsova i još jednom
pogledom prelete ispisane retke, a
zatim se vrati do Luna i Makfer-
sona
— Ptice su odletele. Moramo na
spavanje — reče im i objasni šta
Džudi poručuje.
— Zar sam ja za veliko društvo?!
- upita Makferson.
— Arći, treba da se navikavaš —
smejući se reče Lun.
On je sada znao da se oko »Divil-
trija« viđaju ljudi koji ga zanimaju.
To je bio jedini trag koji je davao
nadu da se odgonetnu predsmrtne
reći ubijenog Roberta Vitiga. Lun
se sećao tih reći i sada su mu odzva
njale u mislima; »... Ceo grad... Uni-
štiće... Javite policiji... Oni hoće...
Ubiće hiljade...«
Znao je da ljudi na samrti retko
imaju reizloga da lažu. A Vitigove
reći su zvučale kao vapaj straha od
nečeg užasnijeg i od same njegove
smrti.
Ophrvan tim mislima, Lun je ko
račao ulicom. Bater zaustavi jedan
taksi i reče:
—Sutra učinite nešto oko aviona,
a uveče da se nađemo u sedam sati
u istom restoranu.
- Bićemo tačni, gazda! - odvrati
Lun.
Bater uđe u taksi i uskoro ne
stade.
- Eh. gazda... Milion mu
brgljuna i papilana! Mislio sam da
bi i njega trebalo da tresnem po
gubici - gunđao je mornar.
- Uz njega se stiže u opasno
društvo — reče Lun zamišljeno.
- Noć je bila vesela. Ako ovako
nastavimo, vredelo je što smo se
namerili na tog bivšeg heroja neba.
Hiljadu mu avionskih muka. ne
mogu da se otmem osećanju da mi
je taj zločinac čak pomalo i simpati
čan - nastavi Makferson.
- Ima nečeg u njemu .. Pridru
žio nam se u obračunu protivu
svoje bande. To je ipak nešto — do-
dade Lun.
Bili su već blizu svojih kola kad
Makferson zaustavi taksi.
- Zar nećemo zajedno? - upita
Lun.
- Posle svega što sam video i do-
živeo, moram malo do Brende. Ko
zna hoću li je viđeti sledećih neko
liko dana — gotovo stidljivo odgo
vori mornar.
Brenda Lendon bila je odana mor-
nareva prijateljica još od jedne
davne avanture. Nekada član žens
kog policijskog odreda, Brenda je
stala na stranu progonjenih — Do-
nalda Sikerta i Samjuela Makfer-
sona. Zbog toga je napustila poli
ciju i kupila malu trgovinu šeši
rima. Njen dom bio je uvek otvoren
za grubog, ali srdačnog i dobroćud
nog mornara Brenda mu nikada
nije predlagala brak. I to je on ce-
nio toliko da se trudio da joj bude
veran i odan do krajnosti.
Lun se smeškao videći ga kako
odlazi. Zamišljao je kako će se
snažna i obla, ali nasmejana i zato
lepa Brenda Lendon obradovati
svom mornaru.
Pevušio je nešto ulazeći u kola i
krećući ka severnom đelu grada.
Već se na istoku pomaljalo prvo pla
vetnilo neba.
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	23. IV
S a dva  una mijena mehaničara
Lun je neko iko sati pregledao
avion. Zaključili su da su mašina i
uređaji nesigurni, ali da bi avion
izdržao nekoliko letova po dobrom
vremenu. Međutim, izuzetno teški
uslovi letenja verovatno bi učinili
da se avion bespomoćno sruši. Sten
Bater je navratio do aerodroma i
zadovoljno zaključio da će njegov
novi pomoćnik učiniti sve što je
moguće. Potvrdio je dogovor da se
uveče nađu i otišao.
Tek tada je Lun preduzeo prve
mere. Uspeo je da na četrdeset i
osam sati iznajmi jedan hangar i
angažuje devet iskusnih starih me
haničara. koji su dobro poznavali
»lankastere« i znali gde se može
naći poneki upotrebljiv ili nov deo.
Za tu operaciju trebalo je trostruko
više novca nego što ih je odvojio
propali vlasnik aviona. Ali Lun od
toga nije pravio pitanje i samo se
obezbedio da Bater ne sazna koliko
je stvarno koštalo opremanje i po
pravljanje aviona. Tek kada je bilo
uređeno da se danonoćno radi. kre
nuo je sa Makfersonom na zakazni
sastanak.
Batera su našli samog i zamišlje
nog. Pio je skoč i pušio pripaljujući
cigarete jednu na drugu, o čemu je
govorila pepeljara pred njim.
— Sigurno ste umorni, momci —
reče živnuvši i nudeći ih da sednu.
— Bilo je dosta posla. Ali ne ža
limo. jer će avion moći da uzleti -
smejući se odgovori Lun.
— Uzleteo bi taj i bez opravke —
reče Bater prilično nesigurno.
Lun poče da se smeje kao da je
čuo najbolju šalu. A zatim izloži šta
je sve nedostajalo avionu.
— Da se nisi usudio da mi sve to
natovariš na račun! - trže se Ba
ter. — Ne bih mogao da platim ni
četvrtinu.
— Bilo je teško, ali mislim da
ćemo uspeti da se ne zadužimo —
odgovori Lun neodređeno.
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- Počinjem da verujem u sve ono
što mi kažeš, Dik. ali u to ipak sum
njam. .. Konačno, neću da znam ni
šta. Dobio si novca koliko mogu da
dam, a za ostalo pomoli se samom
gospodinu đavolu - uzdahnu Bater
i ispi još jednu čašu žestokog skoča
bez sode.
- Sve ćemo postići. Glavno je da
avion bude sposoban da leti - um
irivao ga je Lun.
U tom momentu priđe kelner i
oni prekidoše razgovor o avionu da
bi naručili večeru. Posle toga su
svaki iz svog razloga izbegavali da
pominju avion. Pred kraj večere,
Bater reče:
- Imamo dvostruki poziv kod
Hartlija.
- Ko nas zove? - tobože s dosa
dom upita Lun.
- To ni sam ne znam. Javio se Ed
Alerton, Monkov prijatelj.
- Sprema li neku zasedu?
- Pitao sam Alertona... Kaže da
se nekim šefovima dopalo kako
smo premlatili Pitera i njegove
momke. Onaj ubodeni nožem je
mrtav, a jedan umire od unutraš
njeg krvarenja. Ali stvar je prikri
vena. Monku je naređeno da nas
ostavi na miru - izloži Bater.
- A zašto? - upita Lun. - I ko
mu je naredio?
- Valjda ne žele da se ometa naš
let... Ni sam ne znam ko je na vrhu
— odgovori Bater uzdahnuvši.
- Ali na čemu smo sada? Poz
vani smo da se nađemo s one tri
devojke, a sada nas na isto mesto
zovu i preko Monkovog druga. Zar
Alerton ne zna ko nas zove? —
upita Lun.
- Trebalo bi da zna... Rekao je
samo da zvanićni poziv dolazi od
Metjua Hartlija. To je bucmasti čo-
vek nakostrešenih obrva, koje liče
na brkove pobegle ispod nosa na
čelo. Oči mu imaju čudan izgled:
jedno je istočnjački koso, a drugo
stoji normalno... O njemu niko
mnogo ne zna. Bar tako kaže Aler
ton — odgovori Bater.
- Tvoja je dužnost da odlučiš da
 


	24. li idemo tamo  — mirno reče Lun. -
Mi idemo s tobom samo ako to že
liš.
— Ali pozvale su nas devojke... I
mislim da neko želi da vidi tebe i
Arćibalda. Alerton je rekao da oba
vezno dođemo.
—Onda da tako i uradimo —zak
ljuči Lun.
—Mislim da nema nikakve opas
nosti jer poslodavci neće da iko
omete naše predviđene letove -
dodade Bater.
Dc'ok su se vozili prema Hajg Biću,
Lun iznenada upita
- Kuda li je nestao Mark Karl-
ston? Već dugo se ne javlja
- Poznavao si Karlstona?! - za
čuđeno se trže Bater.
- Jesam... Pisao mi je da sam
mu potreban, ali da mora još nešto
da sredi. Još uvek je bio na »Divljoj
mački«. Sa njim je leteo i Sam Grin-
vud, koji me je upoznao s Markom
- ispriča Lun.
- Eh, jadni Mark!... Sve je to tra
gično i ružno... - uzdahnu Bater.
- Šta se dogodilo?! —tobože izne
nađeno upita Lun. — Nadao sam se
đa će mi Karlston naći neko mesto.
- On je zauvek nestao sa svojom
»Divljom mačkom«.
- Kako se to dogodilo?
- Nikad neću zaboraviti »Divlju
mačku« i njenu posadu. Mislim da
sam i sam kriv...
- Leteo sam jednom na njoj. Bio
je to trideset i osmi let nad Nemač-
kom. Bio je to let u pakao...
- Kako se desilo da letiš na »Div
ljoj«?
- Jedan član posade je bio ra
njen, pa sam ga zamenjivao samo
tog puta.
- A tako. Tada si upoznao Karl
stona?
- Nisam ga uopšte upoznao te
noći. On je bio veliki as i samo je
došao u avion i rekao: »Idemo opet
u tu gužvu. Momci, gledajte da delu-
jete precizno i složno. Obećao sam
jednoj devojci da ću drugu noć pro
vesti s njom«. To je bilo sve... Posle
sam sreo Grinvuda i on me je upoz
nao sa Karlstonom. Ali. eto, nikako
se ne javljaju.
— Ni neće... Smirila se osramo
ćena »Divlja mačka« — uzdahnu
Bater.
— Kako se smirila? - upita Lun.
- I zašto kažeš »osramoćena«?
— Zar ne shvataš? »Divlja
mačka« i njena posada su u preko
pedeset letova nad Nemaćkom...
Heroj avion i herojska posada! Karl
ston je srušio jedanaest nemačkih
aviona i bacio na neprijatelja hi
ljade tona bombi.. A posle je »Div
lja mačka« postala avion preva
rant. krijumčar, kriminalac...
— Mislim da si suviše strog i sen
timentalan.
— Ispričaću ti kako je završila
»Divlja mačka« - tužno poče Bater.
Pričao je o sletanju nekada slav
nog aviona na aerodrom kod Bom-
baja Posadi aviona bilo je zabra
njeno da uzleti dok vlasnik ne plati
gorivo uzeto još meseca dana ra
nije. Tada je »Divlja mačka« odle-
tela ne plativši ni rupiju. Dežurni
na radaru znao je da nijedan avion
neće uzleteti zbog oluje koja je dola
zila Bio je to neki Mongi Čaterdže.
Ali u jednom trenutku primetio je
da neki avion rula pistom.
Dok je podigao uzbunu, »Divlja
mačka« je uzletela u susret tajfunu.
Posada u kojoj su bili Karlston i
Grinvud, znala je kakvoj opasnosti
ide u susret, ali bekstvo je bilo je
dini način đa se izbegne plaćanje
računa. Kontrolna kula grozničavo
je pokušavala da uspostavi vezu s
odbeglim avionom i da upozori po
sadu đa srlja pravo u tajfun, koji će
za dvadesetak minuta obrstiti
obalu i svojim strašnim zubima za-
seći i kopno.
U jednom trenutku javio se
Mark Karlston:
»Za ime boga, prestanite da laje-
te! Otišli smo i više nećemo da se
vraćamo na vaš aerodrom. Je li to
dosta?«
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	25. Više se nije  javljao.
— Znam šta je moralo da se sedi.
»Mačka« je bio »lankaster« kao i
moj. Islužena mašina... islužena do
kostiju, prosto je izdahnula u sus
retu s tajfunom nad okeanom.
Jadni Karlston, Grinvud i još tri nji
hova ćoveka konačno su otpočinuli
negde na dnu okeana — završi Ba-
ter i glas mu uzdrhta.
—To svakom može da se desi. Ži-
veli su kako su hteli i sada... Ne vi
dim u tom ništa strašno - reče Lun
zatim.
— Ne. sama smrt nije strašna.
Tragično je ono što je slavni avion,
sa slavnom posadom, postao osra
moćena starudija s grupom zloči
naca — još jednom uzdahnu Bater.
— Nećemo, valjda, tako da gle
damo stvari — dodade Lun. — Jer.
onda bi trebalo odmah da odusta
nemo od posete Hajg Biču i od leta
koji zamišljamo.
— Možda bi to bilo pametno, ali
nije moguće — odgovori Sten Bater
i ućuta.
Ćutao je i Lun. jer sada je znao
kako o svemu razmišlja i sam osra
moćeni heroj, koji leti na osramoće
nom »lankasteru«. sasvim kao i
»Divlja mačka«. Lunu odjednom bi
milo što u ovom čudnom čoveku
ipak nije istrošeno sve što je nekad
vredelo. Bilo je pitanje koliko du
boko je zagrizao u zločine, a to je
bilo na redu da se ispita. Lun po
misli da možda još ima nade da sta
rom Bateru vrati sina. makar i kao
očišćenu ruševinu od ćoveka.
Iz misli ga trže promenjeni Bate-
rov glas.
— A sada. posle ovog razgovora,
treba da zapamtiš nešto, ako želiš
da nastavimo zajedno.
— Reci samo. gazda — odvrati
Lun.
— Nemoj da me zoveš »gazda«!...
I slušaj. Dik, nikada više ne spomi-
nji nase drugove! Ne spominji proš
lost Pokvarenjak si kao i ja i ne
mamo pravo da se sećamo svojih
zasluga... Ostavi bar to vreme i ta
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sećanja van našeg prljavog posla!
- reče smrknuto Sten Bater.
- Razumeo sam. I sam se jadno
osečam. Potrudićemo se da se do-
mognemo novca i da nestanemo s
neba - prihvati Lun lukavo ubacu
jući ideju o napuštanju prljavog
posla.
Bater ne reče ništa. Već su bili na
Hajg Biču i tražili su kuću Metju
Hartlija.
lJila je to velika, ne baš mnogo
lepa. ali dobro popravljena stara
kuća. koja je mogla imati petnae
stak soba i sala. Iza nje su se videla
dva paviljona spojena niskom gra
đevinom garaže sa osam posebnih
boksova. Parkiralište za goste bilo
je pred glavnim ulazom i tamo se
nalazilo petoro kola.
- Džudi je već stigla. Vidim
njena kola - reče Bater zaustavlja
jući se na slobodnom prostoru.
- Osmotrićemo malo ovde -
reče Lun.
- Idem ja napred — predloži
Makferson.
- Ali nemoj odmah da potežeš
svoju čarobnu artiljeriju — našali
se Bater.
- Nadam se da niko neće hteti
da me izaziva — odgovori mornar
izlazeći iz automobila.
On zatim obiđe di-vored i zaviri
oko ukrasnog šiblja, a zatim osmo
tri oko kuće i paviljona. Nije prime-
tio ništa sumnjivo i krenu da se
vrati ka kolima. U tom trenutku
ugleda visoku i vitku ženu. koja
iziđe iz džbunja i uputi se ka Lunu i
Bateru. Makferson je tiho išao za
njom.
Lun je već bio video da dolazi
neka žena i izišao je iz automobila.
Kad je prišla on iznenađeno reče:
- Ti Morin?! Nisam očekivao da
te sretnem ovde.
- Očekivala sam da ćeš me zvati
posle podne. A onda sam saznala
da te vuku ovamo. Morala sam da
dođem — odgovori Morin Menings.
 


	26. - Kako si  saznala da dolazim
ovamo? - upita Lun.
- Slučajno sam čula jedan očev
razgovor. Rekao je da ćete doći i vi
i Arčibald sa Baterom. Onda sam
pratila oca i stigla ovde. Znam da
moj otac voli veselo društvo... Ali to
njegovo društvo nije nimalo puri-
tansko... Ne tiče me se što je takvo,
ali mi se ne sviđa ako mu se i ti pri
družiš - smejući se pričala je de-
vojka.
- Stekao sam anđela čuvara -
odvrati Lun takode se smejući. -
Hajdemo onda zajedno unutra.
- Nisam pozvana. Pored toga.
prate me dva tipa. koje je najmio
moj vrli otac... Sada dižu uzbunu u
kući i moram da nestanem - odgo
vori devojka.
- Kažite da smo školski drugovi
— javi se Makferson iza nje.
- Ona se trže, a zatim poče da se
kikoće.
- Dobar izgovor! Samo iz koje
škole se znamo? Možda iz kole
dža. ..
- Iz škole igranja - odgovori
Makferson ukrstivši šake na gru
dima.
- A zašto imate bokserske ruka
vice na rukama? — upita devojka.
- Kakve bokserske rukavice?! —
zbunjeno upita mornar i nehotično
zagleda svoje ogromne pesnice.
- Zar su vam to pesnice bez ru
kavica?! - tobože zapanjeno upita
devojka.
Makferson sakri ruke iza leđa i
gunđajući ode sa druge strane kola.
Lun se smejao neprilici svog
druga, a zatim predloži:
- Draga Morin, vrati se u grad i
ja obećavam da ću sledeće veće pos
vetiti samo tebi. Večeras se radi o
poslovnom razgovoru, koji moram
da prihvatim. Zato se nisam javio.
- Iz očevog razgovora razumela
sam da neko želi da te vidi. Moram
nešto da ti kažem. Hajdemo malo
dalje - odgovori Morin.
Lun se udalji desetak jardi s njom
i njih dvoje se nađoše u senci jed
nog velikog drveta. Morin se pripi
uz njega i poče da govori:
- Nikada ne trčim za mui.«.; r-
cima. Nisam ni večeras dos^a da
tebe lovim... Ali znam da ovde do
laze ljudi u čijim poslovima ne
treba učestvovati... Bojim se za
tebe, Dik.
- Otkuda taj strah?
- Ne znam... Tako... Čuvaj se
Doslova koje ti predlože moj otac i
judi oko njega. Čuvaj se Batera.
- Čuvaću se. Morin... Ali ja mo
ram od nečega da živim. Pilot sam i
sada radim za Batera.
- To me plaši... Mogla bih da ti
pomognem. Imam nešto novca i na-
teraću oca da ti nađe pošten posao.
- Pa i njegov posao je pošten.
- Trgovanje oružjem... Ne
verujem da misliš to što govoriš.
- Razgovaraćemo o svemu. A
sada idi nazad i čekaj me do sle
deće večeri. Ja te molim da tako uči
niš.
- Neću u grad... Ostaću u blizini.
Biću mirna samo kad vidim da si
napustio Hajg Bič — zaključi Morin
Menings.
- Učini kako misliš da je najbo
lje. A gde su tvoja kola? - odvrati
Lun.
- Sakrila sam ih na dvesta jardi
odavde. Ali ostaću u tvojim kolima.
Sakriću se i spavati — reče Morin.
- Čudna si. devojko - nasmeja
se Lun. - Ostani onda u našim ko
lima Podešena su da se sa zadnjeg
sedišta može preći u prtljažnik.
Tamo je čisto i ima ćebadi. Poka-
zaću ti kako da podesiš ventilaciju.
- Uspela sam! — oduševljeno
reče devojka. — Tako imam šanse
da te još noćas opet vidim. Pogodi
šta želim!
- Trudiću se da se što pre oslobo
dim odavde i da zajedno krenemo
nazad - odvrati Lun.
- Pogađaš moju želju! A sada me
poJjubi, dragi...
Malo kasnije Morin se smestila u
kola tako da joj je bilo ugodno. Nije
sluc..a da se oko nje nalaze uređaji
pom.oću kojih je Lun mogao celo
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	27. vreme da je  osluškuje, a u određe
nom ^erenutku i da joj se javi, ili da
je '-'e da dođe.
Bfctccjr, Lun i Makferson priđoše
kući. Sretoše Tomasa Meningsa i
dva snažna momka koji ih zausta-
više.
- Niste li videli jedan »emdži« u
blizini, ili jednu visoku devojku? —
upita Menings.
- Nikoga nismo videli — odgo
vori Lun.
- Menings i ona dva čoveka pro-
dužiše.
- Nije dobro što se zaplićeš s
tom devojkom — reče tiho Bater.
- Zašto? — upita Lun tobože la
komisleno.
- To joj je bio otac. Ne trpi da se
ljudi naše vrste vrzmaju oko nje
gove kćeri. Želi da je uda za nekog
bogataša i tako ojača i svoje pozi
cije. Uopšte, savetujem ti da se otka
čiš - zaključi Bater.
- Potrudiću se da se otresem te
lepotice - složi se Lun.
Na ulazu ih dočekaše dva livreji-
sana portira i najaviše njihov dola
zak. U susret im dođe onizak i goja-
zan čovek, u kome Lun, po ranijem
Baterovom opisu, poznade Metjua
Hartlija, domaćina kuće i ovog pri
jema. Hartli ih pozdravi i uvede u
veliki salon u kome je već bilo dese
tak gostiju, ali to su bili samo muš
karci.
- Dame su otišle da poprave
svoj izgled i da se osveže. Eri Bloč,
gospodin Vin i ostali dužni su da
vas upoznaju s damama koje još ne
znate - zaključi domaćin i smeška-
jući se ostavi goste.
Već nakon pola sata Lun je bio
siguran da na okupu nije neko
određeno društvo, povezano pos
lom, poverenjem i interesima. Bila
je to vrlo šarena povorka likova.
Bilo je lekara, trgovaca, bankara,
pljačkaša banaka, podvodača, pro
fesora i ko zna još kakvih sve zani
manja i vrsta ljudi. Ujedinjavala ih
je samo želja da se zabave.
A kada stigoše žene videlo. e da
je stvar sasvim drugačija. Nijedna
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od njih nije bila supruga nekog od
prisutnih. Bile su to starlete, varijet-
kinje, prodavačice iz trgovina i
žene bez određenog zanimanja. I
one su imale jednu zajedničku oso
binu — sve su bile lepe i svaka na
svoj način. Pažljivim posmatranjem
čovek bi morao da primeti ne
kakvu atmosferu nametnute slo
bode ponašanja. Izgledalo je da je
samo Džudi Monk sasvim u svom
elementu. Ona je ujedno bila i gost i
domaćica. Bilo Je očito da. ili dobro
poznaje, ili se trudi da upozna
svaku prisutnu devojku.
U jednom trenutku prišla je Lunu
i, kao da ga zna već dugo. šapnula
mu je:
— Bila sam vam namenila Doroti
Godolfin. To je ona dugog vrata i
ravno podšišane sjajne kose. Zar
nije zanimljiva?
—Jeste — složi se Lun.
— Ali imam teškoća. Ona ima
obaveza prema jednom od prisut
nih. Moraću da vam nađem neku
drugu. Dolazi u obzir, na primer,
ona visoka brineta krupnih očiju.
Zna šta je život i već me je pitala ko
ste i hoću li vas upoznati — nastavi
Džudi Monk.
— Zar ne bi bilo najbolje da ost
avimo da se sve događa spontano?
— Ne sumnjam da ćete naći za
sebe devojku koja vam odgovara.
Tako me oslobađate jedne brige. Ali
ne mogu da prećutim jednu stvar...
— Što manje prećutite više ćemo
koristiti jedno drugom.
— Onda neću da krijem... Želela
bih da ne nađete partnerku.
— Zašto?
— Sviđate se meni.
— Neću da istisnem Stena. Volim
tog drugara i dok on voli vas. ja ne
igram.
— Zar ćemo tražiti i moralne
norme?
— Nije reč o moralu, nego o dru-
garstvu. Ne ljubakam se sa ženama
i devojkama svojih prijatelja, pa i
kad su tako izazovno lepe i tako
prokleto seksi - objasni Lun na
najbanalniji način.
 


	28. - Šteta... Ipak,  ostavimo ovaj raz
govor nedovršen — smejući se
završi Džudi 1ode prema Bateru.
Uskoro su Bater i Džudi Monk
došli do njega i Makfersona i upoz
nali ih s nekoliko muškaraca i devo-
jaka. A sam Metju Hartli upoznao
ih je sa nekoliko onih koji su dola
zili. Medu njima je bio i Tomas Me-
nings. Lun se nenametljivo trudio
da što duže bude u Meningsovom
društvu. U pogodnom trenutku tiho,
da samo njih dvojica čuju. Lun mu
reče:
- Sinoč sam upoznao jednu de-
vojku, koja se takode zove Menings.
- Morin? — upita Tom Menings.
- Mislim da jeste. Prvo je rekla
neko drugo ime. ali kasnije, kada je
ocenila da nisam od onih vrste iz-
vesnog Monka. rekla je prezime
Meningsa. Poznajete li je?
To je moja kći.
- Lepa, inteligentna devojka Je
dino me je začudilo što ona poznaje
ljude kakav je Monk. Rekao joj je
nešto uvredljivo i mi smo se suko
bili. Posle je došlo do nečuvene tuče
- pričao je mirno Lun.
- Ne želim da znam o toj tuči.
Priča se da je bilo i mrtvih - odgo
vori Menings osvrčuči se da ih
neko ne čuje.
- Novine nisu pisale... Policija
nije umešana... Mislim da je Monk
učinio sve da se stvar zataška. Ja
radim za Batera, a on poznaje
Monka i njegovu sestru. Ali razbiču
njušku tom Piteru, ako bude vredao
dame u mom prisustvu — nastavi
Lun.
- Vi dobro igrate ulogu džentl
mena - cinično reče Menings.
- Ja ne igram nikakvu ulogu. Ja
jesam džentlmen i mislim da ću i
vama razbiti nos, ako to i drugi put
dovedete u pitanje — odgovori Lun
nakostrešeno.
Tom Menings ga je neko vreme
ozbiljno posmatrao. a onda pršte u
smeh.
- Da... U pravu ste. Kadogane.
Pogrešio sam gubeći iz vida da ste
bili oficir. Ali ne sviđa mi se da čo-
vek vaših godina i Morin...
- Ona nije naivka i prilično je
samostalna. Mislim da ste i vi krivi
što ona ne bira uvek svoje društvo.
A ja nisam lovac na mlade devojke.
Pričuvajte je od Monka i njemu slič
nih. a mene izostavite iz svake kom
binacije - smejući se zaključi Lun.
- Mislim da ste u pravu. Da li bi
ste malo pripazili na nju?
- Prihvatio sam posao kod go
spodina Batera i nemam vremena
da pazim na lepe devojke. A i ne
sviđa mi se kad otac. koji sam lovi
devojčice i bira mahnita društva,
na drugoj strani želi da svojoj kćeri
obezbedi ugledne poznanike. Opro
stite što sam sebi dozvolio ovakvu
primedbu, a poznajemo se tek
četvrt sata. Neću ponoviti tu grešku
- zaključi Lun.
- Ne ljutim se. gospodine Kado
gane. Vi ste u pravu, ali život je ta
kav... Mislim da ste govorili kao
prijatelj moje kćeri i pravi džentl
men. Dakle, dugujem vam izvinje-
nje. Pored toga, moram da vam uka-
žem na opasnost koja vam preti. Pi-
ter Monk će pokušati da vas ubije
- produži Menings.
- Moraću da se branim. A ja to
umem, uveravam vas — odgovori
Lun.
- Po svoj prilici - složi se Me
nings. - Smem li da vas pitam ne
što o vašim principima?
- Samo pitajte.
- Nekako ste mi protivurečni.
Želite da budete džentlmen i ose-
ćam da ste pošteni. A na drugoj
strani znam da prihvatate jedan
sumnjiv posao, kakav je kod Ba
tera.
— Postoji i džentlmen lopov —
smejući se odgovori Lun. -
Verujem da znate šta su doživeli
mnogi asovi neba pokušavajući da
nastave da lete na svojim ratnim i
otkupljenim avionima.
— Znam dosta o mnogim ljudima
sličnim vama i Bateru.
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	29. - Jednom sam  pogrešio i
društvo me progoni. Moram da do
đem do novca.
- Po svaku cenu?
- Pitanje je o koliko novca se
radi. Za malo novca ne bih prekršio
nijednu moralnu normu.
- A za mnogo?
- Šta je za vas mnogo novaca?
- Na primer pola miliona.
- Prekršio bih pola moralnih
normi.
- A za milion?
- Sve norme — smejući se odgo
vori Lun.
I Menings poče glasno da se
smeje. Bilo je očito da mu se sviđaju
odgovori novog Baterovog čoveka.
Zato zaključi:
- Mislim da ćete doći do svog
miliona.
- Veoma mi je potreban... Još
sinoć sam u džepu imao poslednje
dve funte - odvrati Lun. — Možete
li mi pomoći da nađem put do tog
miliona?
- Ja ne mogu. Ali vam želim da
uspete.
- Hvala vam za lepu želju - zak
ljuči Lun osmehnuvši se dok ga je
Menings tapšao po ramenu.
U tom trenutku Lun napravi go
tovo neprimetan pokret i već je za
gonetnom Meningsu prikačio si
ćušni primopredajnik. Odmah za
tim Menings ode preko salona i
nade se sa dugovratom Doroti Go-
dolfin. Odnekud stiže Sten Bater u
društvu još dva čoveka. Za njima se
gegao i Samjuel Makferson. Sten
Bater predstavi prvo Vinčenca Do-
nelija, a zatim Veslija Bloča i do-
dade;
- A ovo su Dik Kadogan i Arči-
bald Pimberton. dva nerazdvojna
partnera, koji će leteti sa mnom.
- Biće mi milo da me zovete jed
nostavno Vin — obrati se Doneli
Lunu i Makfersonu razvlačeći pune
i rumene usne ispod negovanih
crnih brkova.
Vinčenco Doneli imao je pune
obraze i već izražen podvaljak, ali
telo mu je bilo više snažno nego
ugojeno. Bilo je očito da voli mnoga
uživanja i da se trudi da bude ele
gantno obučen, ali u tome ne
uspeva zbog nečeg što je Lun od
mah shvatio. Vin nije govorio eng
leskim naglaskom i očito mora da
je dugo živeo u severnim delovima
Sjedinjenih Država.
— Nadam se da ćete i vi mene
zvati jednostavno Dik — odvrati
Lun.
Slične reći Lun izmenja i sa Vesli-
jem Bločem.
— Mislim da sada možemo da se
pridružimo devojkama koje post
aju nervozne zbog naših muških
razgovora. Hoćemo li? — predloži
Vesli Bloč.
Svi prihvatiše i u grupi krenuše
ka devojkama koje su se smejale
nečemu što je pričala Džudi Monk.
Lun je iskoristio gužvu pri susretu
sa devojkama da i Doneliju i Bloču
prikači po jedan sićušni primopre-
dajnik. Sada je mogao da se nada
nekom rezultatu dolaska na ovu te
revenku u vili londonskog boga
taša. Pri tome je imao osećaj da su
ga svi sa kojima se upoznao posma-
trali sa naročitim interesovanjem,
kao da traže potvrdu nekog svog
mišljenja.
Bilo je tu još desetak mladih i sre-
dovečnih ljudi, ali oni nisu obraćali
pažnju ni na Luna ni na Makfer-
sona. Jedino je visoka Nensi Lindon
pokušavala da za to veće prisvoji
Luna. Njene krupne oči i lepo
ovalno lice gotovo neprekidno okre
tah su se za njim, kao suncokreti za
suncem. Ali Lun nije mogao da joj
posveti mnogo pažnje jer je držao
na oku svoje nove poznanike i prou
čavao ostale goste.
— Kao da nekog tražite - reče
Nensi Lindon.
— Pogledajte — odgovori Lun
spremno. — Vin mi je rekao da je
dan moj prijatelj treba da je negde
ovde.
— Ne oslanjajte se na ono što
kaže Vin - dodade devojka.
— 2^što? Zar mu ne treba ver-
ovati? — upita Lun.
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	30. — Lažljiv je  kao što je lažljiva i
njegova »Kuper kompanija« koju
tobože zastupa. A priča se da je
morao da kidne iz Cikaga, jer je
federalna policija želela da mu post
avi mnogo nezgodnih pitanja -
smejući se objasni devojka.
— Verujem vam, gospođice Lin-
don. On i BIoč se bolje osećaju ovde,
nego tamo preko vode — neodre
đeno reče Lun.
Bio je shvatio da devojka ponešto
zna o ljudima ovde i da je spremna
da brblja da bi privukla Lunovu
pažnju. Zato je pozva u salon za
igru. a zatim pronađe miran kutak
i donese za nju i za sebe po čašu
nekakvog jakog koktela. Vesto vo
deći razgovor Lun je navede da
priča o sebi i drugima.
—Već m.i je dosadio ovakav život.
Za bednih deset funti i gošćenje na
ovakvim večerima devojka mora
da trpi... Jedva čekam da otputu
jem - pričala je Nensi Lindon.
—Napuštate li London samo priv
remeno, ili na duže? - upita Lun.
— Na dugo... Potpisala sam ugo
vor za dvogodišnji angažman u Bag
dadu.
— Idete li sami?
— Biće nas više. Idu Rita Nikols,
Suzana Ker i još devet devojaka.
Trebalo je da ide i Doroti Godolfin,
ali je zadržava gospodin Menings.
— Ide li i Džudi Monk?
— Koješta!... Ona je posrednik...
Pripada poslovnom svetu i već je
bogata. Ona nam je i pomogla.
— Mislio sam da putovanje u
Afriku i Aziju nije bez rizika, naro
čito kada se radi o lepim devoj-
kama — primeti Lun.
—Rizika ima, ali on je u ovom slu
čaju izbegnut. Znam već nekoliko
devojaka koje su odlazile uz pomoć
Džudi Monk. Vratile su se pune
para i mogle su da biraju kako da
žive po povratku - odgovori Nensi
Lindon.
— Vi ste lično razgovarali s
njima?
— Naravno... Ispitivala sam ih
neprimetno svaku. Sada znam da
nam Džudi stvarno pomaže, iako
nas je prilično iskorišćavala.
- Pričate kao da ste teksi-gerla.
- Nazovimo to tako. Za novac...
Pokušavala sam da se otrgnem.
Sada činim najveći pokušaj, u
kome moram uspeti.
’ '^oma ste lepi i imate šanse —
’ •' Lun i povede je između go-
Pri tome primeti da nigde nema
domaćina kuće, zatim Donelija,
Bloča i Meningsa. Potraži Makfer-
sona i nađe ga pritešnjenog između
Rite Nikols i zida, u jednom uglu.
Mornaru laknu kad vide Luna, ali
odmah zatim lice mu se čudno opu
sti, jer Lun ga zamoli da zabavlja i
Nensi Lindon nekoliko trenutaka.
- Jednoj sam nekako odolevao,
ali dvema... — progunda Makfer-
son.
Devojke su se smejale shvatajući
da im se ukazala prilika za dobru
šalu. Uklještiše mornara i počeše
da se dive njegovim ogromnim
ručerdama i čeličnim mišićima.
- Dišem kao riba na suvom...
Devojke. milion mu muka, ne goli
cajte me toliko - žalio se ne zna
jući šta da učini.
Lun polako prede preko salona i
iziđe u jedan hodnik, a zatim po
traži mirno mesto. Jedan mali hol
bio je prazan, a na kraju njega bio
je balkon ogrezao u puzavice. Lun
iziđe tamo i dobro sve osmotri, a
onda sede u stolicu za ljuljanje i
utonu u tamu ugla na balkonu.
Odmah uključi prijemnik i stavi slu
šalicu u uho.
V
*akle. svi se slažemo da ta dva
momka mogu da se iskoriste. Hra
bri su i umeju da se tuku. To kako
su premlatili Monka i njegove ljude
pokazuje koliko vrede - govorio je
Tomas Menings.
- Imam utisak da je Kadogan i
vrlo opasan. On je prodoran i brzo
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	31. bi se našao  i nad nama. ako ne
bismo vodili računa o tome — reče
Vin Doneli.
- Na kraju, moraćemo da im
damo pun deo velikog plena. ili da
ih uklonimo — upade Vesli Bloč.
- Mislim da je jasno da ih treba
vezivati samo za poslove sa Bate-
rom. Ostaje nam da i dalje držimo
Monka na odstojanju, jer on ne
može da se smiri dok ne ubije tog
Kadogana koji se usudio da ga
zvrčka po nosu - izloži Metju
Hartli svoje mišljenje.
- Monka smo već prebacili u
bazu za vežbanje ekipe. Zamenjuje
ga Ed Alerton. koji je mirniji i pod
liji — smejući se reče Menings.
- Onda. da zaključimo - pred
loži Metju Hartli. - Vesli će otputo
vati redovnom putničkom linijom i
dočekaće Baterov avion. On će
preuzeti devojke i oružje, primiče
novac i obezbediti usmeravanje
preko američke banke.
- A kako ide s Donelijevim pos
lom? — upita Menings.
- Banda se sabira u bazi. Već
imamo osam najboljih obijača kasa
i trezora. Oni obučavaju svoje no
vostvorene grupe. Sa ljudima iz Lon
dona već imamo traženih četrnaest
grupa za obijanje. Ostaje da se
spreme rezervne grupe, najviše tri
do četiri. To nije teško — izloži Do
neli.
Neko vreme su svi ćutali a onda
se javi Vesli Bloč:
- Znam da niko ne voli kad opet
postavljam pitanje celog poduh
vata. Zar ne možemo da saznamo
nešto više o svemu?
- Robert Vitig je znao. ali se po-
olebao. I morao je brzo da umre. I
,ij posao je nama poveren. Sve
-lam je povereno - reče Metju
Hartli.
- Već pet godina radimo za
jedno — nastavi Vesli Bloč. — Kada
bih znao da ti, Metju, znaš nešto
više od nas. a to skrivaš, izvadio bih
revolver i izrešetao te na mestu.
- I ja tako mislim - upade Do
neli.
- I ti. Tomase, zar ne? - javi se
Hartli i obrve mu se pokrenuše kao
brkovi.
- Naravno. Metju. Nas četvorica
smo jednaki i radimo sa mnogo
ljudi, ali bez tajni jedan za drugog
- složi se Menings.
— Spremamo se za nekakav
pravi rat. Spremamo preko tri sto
tine ljudi, opremu, avione... A ne
znamo zašto. Uložili smo ogroman
novac i dnevno trošimo još preko
hiljadu i dvesta funti. Trebalo bi da
više znamo o tome - javi se opet
Bloč.
- Povećan obim poslova, koje su
nam omogućili naši nepoznati part
neri, donose više nego što trošimo
na pripreme — odvrati Metju
Hartli.
- A zašto se oni ponašaju tako
tajanstveno? Zašto ne iznesu stvar
jasno i čisto? - upita Doneli.
— Zar nije već rečeno? Suštinu
znamo. Pričao sam vam o tome već
dva puta — branio se Hartli.
- Ali gde će to biti? I kako? -
dodade Doneli.
— Stvar je opreznosti. Pripremiti
najveći poduhvat u istoriji, a
brbljati o njemu bilo bi opasno -
reče Hartli.
—Ti kao da znaš sve. a skrivaš —
primeti Menings.
— Možda znam nešto više. Hajde
da to okončamo. Potegnite revol
vere i pucajte! Kažem vam da ceo
plan nećete znati sve do nekoliko
sati pre izvršenja. Onda možete da
se odlučite. Eto. otkrio sam sve
karte, pa načinite svaki svoj potez
- Ijutito zaključi Metju Hartli.
Nastade teskobno ćutanje. Niko
nije pomerio ni prst. Ova četiri čo-
veka su bili četiri ovejana gang
stera. ali rnjedan nije tačno znao
šta se događa u glavi ostale trojice.
Svaki od njih je sumnjao da možda
samo on ne zna sve o spremljenom
poduhvatu. I svaki je imao u svojoj
prošlosti ponešto zbog čega je mo
gao da bude držan u delimičnoj
neizvesnosti. Znali su i to da im se
bogato isplatila dosadašnja sarad-
 


	32. nja u svim  poduhvatima. Svaki od
njih je već bio prilično bogat čovek.
Ćutanje ovoga puta prekide
Metju Hartli:
— Ne vidim nijedan razlog da
sumnjamo u veliki poduhvat Istina,
prvi put ćemo i mi biti direktno u
akciji, što nije bez rizika Ali to je
jedini način da obezbedlmo da ceo
plan bude sačuvan. Ljudi s kojima
ćemo napasti biće u iskušenju da
pobegnu sa blagom. 2Jato ćemo s
odabranom grupom obezbedivati
najveći plen u istoriji ove stare maj
čice Zemlje.
— Kakav nepriznati pesnik! —
podsmehnu se Bloč.
— Ostavimo ovakve razgovore.
Treba da vidimo je li sve obezbe-
đeno i da se vratimo u društvo —
predloži Tomas Menings. — Evo.
3rvo ću ja da vas obavestim. Nabav-
jeno je tri stotine najmodernijih
zaštitnih odela s gas maskama. Hi
ljadu ručnih bombi, dvesta lakih
mašinskih pušaka i tri stotine revol
vera takode čeka u skladištima.
Eksploziv je brižljivo spakovan i
obeležen. Čekam samo naređenje.
— Moje tehničke grupe za obija
nje. kako sam već rekao već se spre
maju. Uvežbavaju se sve vrste teš
kih i lakih trezora i kasa. Kompleti
alata spremni su za utovar s ozna
kama da ne podležu carini, jer će
biti samo izloženi. Sve je sortirano
tako da ništa neće nedostajati. Na
pravio sam i spisak potrebnih vo
zila. koja ćemo iznajmiti, kako je
rečeno u prvom uputstvu — izloži
Vin Doneli.
— Grupa za neutralisanje i obez-
bedenje vežba sa starom opremom,
ali imamo deset novih kompleta
koje nam je isporučio Menings. Već
sutra ćemo novu opremu predati
Donelijevim ljudima da se i oni pri
preme i upoznaju odela i maske.
Dok sam na putu, zamenjivaće me
Piter Monk. Njemu ćemo pridružiti
i Eda Alertona sa londonskom gar
dom - izloži Vesli Bloč.
— Važno je da sve izgleda kao
nesrećan slučaj, koji su mnogi isko
ristili. Nekoliko agenata će se pobri
nuti da se zabuna poveća i da nam
se olakša povlačenje bez smetnji.
Spremljena su skrovišta za sve
ljude i odvojeno za plen. Nestaćemo
lako i sigurno, kao da nismo ni post
ojali — zaključi Hartli. - Sledeći
naš sastanak pripremiće Tom Me
nings. Slažete li se svi?
Začu se odobravanje.
- Odlazićemo jedan po jedan -
reče Menings i prvi ustade.
Uskoro su bili među ostalim go
stima tražeći devojke s kojima bi se
zabavili tokom ostatka večeri.
IMiakferson je zurio u Luna koji je
dolazio teturajući se potpuno pijan.
- Šta je s tobom, dečko? — upita
Makfersoa
- Arči... Stari moj Arčibalde...
To je ovako, delikatno... Gde je
moja Nensi? A tu je. lepotica! Ho
ćemo li. ovaj?... Još po jednu... da
popijemo — gunđao je Lun prila
zeći devojkama i posrćući.
Pade preko krila Nensi Lendon. a
zatim se sruči na pod. Makferson
ga podiže i smesti u fotelju. Odne
kud se pojavi Sten Bater i brzo
shvati da je Dik Kadogan preterao
s pićem.
- Dešava li mu se to često? -
upita on Makfersona.
- Ponekad... Ali nikada na
poslu, na časnu reč gazda — branio
je Makferson Luna.
- Hajde da ga odvedemo i sme-
stimo u kola — predloži Bater.
Nensi Lendon uzdahnu razoča
rano i udalji se prema grupi u kojoj
je bio Vesli Bloč. Makferson i Bater
podigoše Luna i postaviše ga na
noge. a onda ga povedoše pridrža
vajući ga s obe strane.
- Tamo me odvedite... kod
bara... Ostala mi je cela boca -
govorio je Lun teturajući.
- Pijan si kao pena na šam
panjcu - reče Makferson smejući
se izvanrednoj Lunovoj glumi.
Naiđoše pored Džudi Monk i Lun
se iznenada otrže. Razgrnu dekolte?
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